
Cuprins 

II Acte fără caracter legislativ 

REGULAMENTE 

★ Regulamentul (UE) 2019/1716 al Consiliului din 14 octombrie 2019 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Nicaragua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1717 al Consiliului din 14 octombrie 2019 privind 
punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2016/1686 de instituire a unor măsuri restrictive 
suplimentare împotriva ISIL (Da’esh) și Al-Qaida și a persoanelor fizice și juridice, entităților sau 
organismelor asociate cu acestea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1718 al Comisiei din 14 octombrie 2019 de 
protejare a mențiunilor tradiționale „Opolo”, „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim 
podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)”, „Kvalitetno biser vino”, „Mlado vino”, „Vrhunsko pjenušavo 
vino” și „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)”, de 
identificare a unor vinuri produse în Croația . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 

DECIZII 

★ Decizia (UE) 2019/1719 a Consiliului din 8 iulie 2019 privind poziția care urmează să fie adoptată 
în numele Uniunii Europene în cadrul celei de a 18-a reuniuni a Conferinței părților la Convenția 
privind comerțul internațional cu specii ale faunei și florei sălbatice pe cale de dispariție (CoP 18 
la CITES) (Geneva, Elveția, 17-28 august 2019) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 

★ Decizia (PESC) 2019/1720 a Consiliului din 14 octombrie 2019 privind măsuri restrictive având 
în vedere situația din Nicaragua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58 

★ Decizia (PESC) 2019/1721 a Consiliului din 14 octombrie 2019 de modificare a Deciziei (PESC) 
2016/1693 privind măsuri restrictive împotriva ISIL (Da’esh) și Al-Qaida și a persoanelor, 
grupurilor, întreprinderilor și entităților asociate cu acestea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64 

★ Decizia (PESC) 2019/1722 a Consiliului din 14 octombrie 2019 de modificare a Deciziei (PESC) 
2018/1544 privind măsuri restrictive împotriva proliferării și utilizării armelor chimice . . . . . . . . . . . . . 66 

RO 

L 262 Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene 

Anul 62 

Legislaţie 15 octombrie 2019 Ediţia în limba română 

Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în 
general, o perioadă de valabilitate limitată. 

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc. 





II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2019/1716 AL CONSILIULUI 

din 14 octombrie 2019 

privind măsuri restrictive având în vedere situația din Nicaragua 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 215, 

având în vedere Decizia (PESC) 2019/1720 a Consiliului din 14 octombrie 2019 privind măsuri restrictive având în vedere 
situația din Nicaragua (1), 

având în vedere propunerea comună a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și a 
Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) La 14 octombrie 2019, Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2019/1720 privind măsuri restrictive având în vedere 
situația din Nicaragua. Decizia respectivă prevede, printre altele, indisponibilizarea fondurilor și a resurselor 
economice ale anumitor persoane fizice sau juridice, entități sau organisme responsabile de încălcări grave ale 
drepturilor omului sau de abuzuri grave împotriva drepturilor omului sau de reprimarea societății civile și a 
opoziției democratice în Nicaragua, de subminarea democrației și a statului de drept în Nicaragua, precum și ale 
persoanelor asociate cu acestea. Persoanele fizice și juridice, entitățile și organismele respective sunt enumerate în 
anexa la Decizia (PESC) 2019/1720. 

(2) Prezentul regulament respectă drepturile fundamentale și principiile consacrate în special în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene și, mai ales, dreptul la o cale de atac eficientă și la un proces echitabil, precum și 
dreptul la protecția datelor cu caracter personal. Prezentul regulament ar trebui aplicat în conformitate cu aceste 
drepturi. 

(3) Competența de elaborare și modificare a listei din anexa I la prezentul regulament ar trebui să fie exercitată de 
Consiliu în scopul de a asigura coerența cu procesul de elaborare, modificare și revizuire a anexei la Decizia (PESC) 
2019/1720. 

(4) Pentru punerea în aplicare a prezentului regulament și pentru asigurarea unui nivel maxim de securitate juridică în 
Uniune, ar trebui făcute publice numele și alte date relevante ale persoanelor fizice și juridice, ale entităților și ale 
organismelor ale căror fonduri și resurse economice ar trebui indisponibilizate în conformitate cu prezentul 
regulament. Orice prelucrare a datelor cu caracter personal trebuie efectuată în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului (2) și cu Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului 
European și al Consiliului (3). 

(5) Statele membre și Comisia ar trebui să se informeze reciproc cu privire la măsurile luate în temeiul prezentului 
regulament și cu privire la alte informații relevante de care dispun în legătură cu prezentul regulament. 

(1) A se vedea pagina … din prezentul Jurnal Oficial. 
(2) Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în 

ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1). 

(3) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 
în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, 
p. 39). 
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(6) Statele membre ar trebui să stabilească norme privind sancțiunile aplicabile în cazul încălcării dispozițiilor 
prezentului regulament și să se asigure că acestea sunt puse în aplicare. Sancțiunile în cauză ar trebui să fie eficace, 
proporționale și disuasive, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții: 

(a) „cerere” înseamnă orice cerere, contencioasă sau necontencioasă, introdusă înainte sau după data intrării în vigoare a 
prezentului regulament, în temeiul unui contract sau al unei tranzacții ori în legătură cu un contract sau cu o 
tranzacție, și, în special: 

(i) o cerere de executare a unei obligații care rezultă în temeiul unui contract sau al unei tranzacții ori în legătură cu 
un contract sau cu o tranzacție; 

(ii) o cerere de prelungire sau de plată a unei obligațiuni, garanții financiare sau indemnizații, indiferent de forma 
acesteia; 

(iii) o cerere de acordare de despăgubiri în temeiul unui contract sau al unei tranzacții; 

(iv) o cerere reconvențională; 

(v) o cerere de recunoaștere sau de executare, inclusiv prin procedura de exequatur, a unei hotărâri judecătorești, a unei 
hotărâri arbitrale sau a unei hotărâri echivalente, indiferent de locul unde a fost pronunțată; 

(b) „contract sau tranzacție” înseamnă orice tranzacție, indiferent de formă și de legislația aplicabilă, care include unul sau 
mai multe contracte ori obligații similare încheiate între părți identice sau între părți diferite; în acest scop, termenul 
„contract” include orice obligațiune, garanție sau indemnizație, în special orice garanție financiară sau indemnizație 
financiară, și orice credit, independent sau nu din punct de vedere juridic, precum și orice clauză conexă care rezultă 
din tranzacția respectivă sau care are legătură cu aceasta; 

(c) „autorități competente” înseamnă autoritățile competente ale statelor membre, identificate pe site-urile de internet 
incluse în lista din anexa II; 

(d) „resurse economice” înseamnă activele de orice fel, corporale sau necorporale, mobiliare sau imobiliare, care nu sunt 
fonduri, dar pot fi utilizate pentru obținerea de fonduri, bunuri sau servicii; 

(e) „indisponibilizarea resurselor economice” înseamnă împiedicarea utilizării resurselor economice pentru obținerea de 
fonduri, bunuri sau servicii în orice mod, inclusiv, dar nu exclusiv, prin vânzarea, închirierea sau ipotecarea acestora; 

(f) „indisponibilizarea fondurilor” înseamnă împiedicarea circulației, transferului, modificării, utilizării, accesării sau 
tranzacționării fondurilor, în orice mod care ar avea ca rezultat o modificare a volumului, a cuantumului, a locației, a 
proprietății, a posesiei, a naturii ori a destinației acestora sau orice altă modificare ce ar permite utilizarea fondurilor, 
inclusiv gestionarea portofoliului; 

(g) „fonduri” înseamnă activele financiare și beneficiile de orice natură, inclusiv, dar fără a se limita la: 

(i) numerar, cecuri, creanțe în numerar, cambii, ordine de plată și alte instrumente de plată; 

(ii) depozite la instituții financiare sau la alte entități, solduri de conturi, creanțe și titluri de creanță; 

(iii) titluri de valoare negociate la nivel public și privat și instrumente de datorie, inclusiv titluri și acțiuni, certificate 
reprezentând titluri de valoare, obligațiuni, bilete la ordin, warante, obligațiuni negarantate și contracte derivate; 

(iv) dobânzi, dividende sau alte venituri din active ori profitul provenit din active sau generat de acestea; 

(v) credite, drepturi compensatorii, garanții, garanții de bună execuție sau alte angajamente financiare; 

(vi) acreditive, conosamente, contracte de vânzare; și 

(vii) documente care atestă deținerea de cote-părți dintr-un fond sau din resurse financiare; 

(h) „teritoriul Uniunii” înseamnă teritoriile statelor membre cărora li se aplică tratatul, în condițiile prevăzute de acesta, 
inclusiv spațiul lor aerian. 
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Articolul 2 

(1) Se indisponibilizează toate fondurile și resursele economice care aparțin, se află în proprietatea ori posesia sau sunt 
controlate de oricare dintre persoanele fizice sau juridice, entitățile sau organismele incluse în lista din anexa I. 

(2) Se interzice punerea la dispoziție de fonduri sau resurse economice, direct sau indirect, în beneficiul persoanelor 
fizice sau juridice, entităților sau organismelor incluse în lista din anexa I. 

(3) Anexa I include persoanele fizice sau juridice, entitățile și organismele care, în conformitate cu articolul 1 alineatul 
(1) și articolul 2 alineatul (2) din Decizia (PESC) 2019/1720, au fost identificate de Consiliu ca fiind: 

(a) responsabile de încălcări grave ale drepturilor omului sau de abuzuri grave împotriva drepturilor omului sau de 
reprimarea societății civile și a opoziției democratice în Nicaragua; 

(b) responsabile de subminarea democrației și a statului de drept în Nicaragua; 

(c) asociate cu persoanele fizice sau juridice, entitățile sau organismele menționate la literele (a) și (b). 

Articolul 3 

(1) Prin derogare de la articolul 2, autoritățile competente ale statelor membre pot autoriza deblocarea anumitor fonduri 
sau resurse economice indisponibilizate sau punerea la dispoziție a anumitor fonduri sau resurse economice, în condițiile 
pe care le consideră adecvate, după ce au constatat că fondurile sau resursele economice în cauză: 

(a) sunt necesare pentru satisfacerea nevoilor de bază ale persoanelor fizice sau juridice enumerate în anexa I și ale 
membrilor de familie care se află în întreținerea respectivelor persoane fizice, inclusiv plăți necesare pentru achitarea 
unor cheltuieli legate de alimente, chirie sau rate ipotecare, medicamente și tratamente medicale, impozite, prime de 
asigurare și utilități publice; 

(b) sunt destinate exclusiv plății unor onorarii rezonabile sau rambursării cheltuielilor legate de prestarea unor servicii 
juridice; 

(c) sunt destinate exclusiv plății taxelor sau comisioanelor pentru păstrarea sau administrarea curentă a fondurilor sau a 
resurselor economice indisponibilizate; 

(d) sunt necesare pentru cheltuieli extraordinare, cu condiția ca autoritatea competentă în cauză să fi notificat autorităților 
competente ale celorlalte state membre și Comisiei, cu cel puțin două săptămâni înainte de acordarea autorizației 
respective, motivele pentru care consideră că ar trebui acordată o autorizație specifică; sau 

(e) urmează să fie plătite într-un cont sau dintr-un cont al unei misiuni diplomatice sau consulare ori al unei organizații 
internaționale care beneficiază de imunități în conformitate cu dreptul internațional, în măsura în care astfel de plăți 
sunt destinate a fi utilizate în scopurile oficiale ale misiunii diplomatice sau consulare ori ale organizației internaționale. 

(2) Statul membru vizat informează, în termen de două săptămâni, celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice 
autorizație acordată în temeiul alineatului (1). 

Articolul 4 

(1) Prin derogare de la articolul 2 alineatul (1), autoritățile competente ale statelor membre pot autoriza deblocarea 
anumitor fonduri sau resurse economice indisponibilizate dacă sunt îndeplinite următoarele condiții: 

(a) fondurile sau resursele economice fac obiectul unei hotărâri arbitrale pronunțate înainte de data la care persoana fizică 
sau juridică, entitatea sau organismul menționat la articolul 2 a fost inclus pe lista din anexa I, al unei hotărâri 
judecătorești ori al unei decizii administrative adoptate în Uniune sau al unei hotărâri judecătorești executorii în statul 
membru în cauză, înainte sau după data respectivă; 

(b) fondurile sau resursele economice vor fi utilizate exclusiv pentru a satisface cererile garantate printr-o astfel de hotărâre 
sau decizie sau a căror valabilitate este recunoscută printr-o astfel de hotărâre sau decizie, în limitele stabilite de actele 
cu putere de lege și de normele administrative aplicabile ce reglementează drepturile persoanelor care formulează 
astfel de cereri; 

(c) hotărârea sau decizia nu este în beneficiul unei persoane fizice sau juridice, al unei entități sau al unui organism inclus 
(e) pe lista din anexa I; și 

(d) recunoașterea hotărârii sau a deciziei nu contravine ordinii publice din statul membru în cauză. 
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(2) Statul membru vizat informează, în termen de două săptămâni, celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice 
autorizație acordată în temeiul alineatului (1). 

Articolul 5 

(1) Prin derogare de la articolul 2 alineatul (1), în cazul în care o persoană fizică sau juridică, o entitate sau un organism 
inclus(ă) pe lista din anexa I trebuie să efectueze o plată în baza unui contract sau a unui acord încheiat de persoana fizică 
sau juridică, entitatea sau organismul în cauză sau în baza unei obligații care a apărut în sarcina persoanei fizice sau 
juridice, a entității sau a organismului în cauză înainte de data la care persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul 
respectiv a fost inclus(ă) pe lista din anexa I, autoritățile competente ale statelor membre pot autoriza, în condițiile pe care le 
consideră adecvate, deblocarea anumitor fonduri sau resurse economice indisponibilizate, cu condiția ca autoritatea 
competentă în cauză să fi stabilit că: 

(a) fondurile sau resursele economice sunt utilizate pentru efectuarea unei plăți de către o persoană fizică sau juridică, 
entitate sau organism care figurează pe lista din anexa I; și 

(b) plata nu încalcă dispozițiile articolului 2 alineatul (2). 

(2) Statul membru vizat informează, în termen de două săptămâni, celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice 
autorizație acordată în temeiul alineatului (1). 

Articolul 6 

(1) Prin derogare de la articolul 2 alineatele (1) și (2), autoritățile competente din statele membre, astfel cum sunt 
identificate pe site-urile de internet enumerate în anexa II, pot autoriza deblocarea anumitor fonduri sau resurse economice 
indisponibilizate care aparțin unei persoane fizice sau juridice, unei entități ori unui organism inclus(e) în anexa I, sau 
punerea la dispoziție a anumitor fonduri sau resurse economice unei persoane fizice sau juridice, unei entități ori unui 
organism inclus(e) în anexa I, în condițiile pe care autoritățile competente le consideră adecvate, după ce au stabilit că 
punerea la dispoziție a respectivelor fonduri sau resurse economice este necesară în scopuri umanitare, cum ar fi acordarea 
și facilitarea acordării de asistență, inclusiv materiale medicale, alimente sau transferul de lucrători umanitari și asistență 
conexă sau pentru evacuările din Nicaragua. 

(2) Statul membru vizat informează, în termen de două săptămâni, celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice 
autorizație acordată în temeiul alineatului (1). 

Articolul 7 

(1) Articolul 2 alineatul (2) nu împiedică creditarea conturilor indisponibilizate de către instituțiile financiare sau de 
credit care primesc fonduri transferate de terți în contul persoanei fizice sau juridice, al entității sau al organismului inclus 
(e) pe lista din anexa I, cu condiția ca toate aceste sume care sunt transferate în conturile respective să fie, de asemenea, 
indisponibilizate. Instituția financiară sau de credit informează, fără întârziere, autoritatea competentă relevantă cu privire 
la orice tranzacții de acest tip. 

(2) Articolul 2 alineatul (2) nu se aplică sumelor transferate în conturile indisponibilizate care reprezintă: 

(a) dobânzi sau alte venituri generate de aceste conturi; 

(b) plăți datorate în baza unor contracte, acorduri sau obligații care au fost încheiate sau care au apărut înainte de data la 
care persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul menționat(ă) la articolul 2 a fost inclus(ă) pe lista din anexa I; 
sau 

(c) plăți datorate în temeiul unor hotărâri judecătorești, decizii administrative sau hotărâri arbitrale pronunțate într-un stat 
membru sau care sunt executorii în statul membru în cauză, 

cu condiția ca orice astfel de dobânzi, alte venituri și plăți să rămână sub incidența măsurilor prevăzute la articolul 2 
alineatul (1). 

Articolul 8 

(1) Fără a aduce atingere normelor aplicabile în materie de raportare, confidențialitate și secret profesional, persoanele 
fizice și juridice, entitățile și organismele: 

(a) furnizează de îndată autorității competente a statului membru în care își au reședința sau sunt stabilite toate 
informațiile care pot facilita respectarea prezentului regulament, în special cu privire la conturile și sumele indisponi
bilizate în temeiul articolului 2, și transmit aceste informații Comisiei, direct sau prin intermediul statului membru în 
cauză; și 

(b) cooperează cu autoritatea competentă cu ocazia oricărei verificări a acestor informații. 
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(2) Orice informație suplimentară primită direct de Comisie se comunică statelor membre. 

(3) Orice informație furnizată sau primită în conformitate cu prezentul articol se utilizează exclusiv în scopul pentru 
care a fost furnizată sau primită. 

Articolul 9 

Este interzisă participarea în cunoștință de cauză și deliberată la activități care au drept scop sau efect eludarea măsurilor 
menționate la articolul 2. 

Articolul 10 

(1) Indisponibilizarea fondurilor și a resurselor economice sau refuzul de a pune la dispoziție aceste fonduri sau resurse 
economice efectuat cu bună-credință, pe motiv că o astfel de acțiune este conformă cu prezentul regulament, nu angajează 
în niciun fel răspunderea persoanei fizice sau juridice, a entității sau a organismului care o efectuează ori a personalului de 
conducere sau a angajaților acestora, cu excepția cazului în care se dovedește că fondurile și resursele economice în cauză au 
fost indisponibilizate sau reținute din neglijență. 

(2) Acțiunile întreprinse de persoane fizice sau juridice, de entități sau de organisme nu angajează în niciun fel 
răspunderea acestora în cazul în care nu au știut și nu au avut niciun motiv întemeiat să suspecteze că acțiunile lor ar 
încălca măsurile prevăzute în prezentul regulament. 

Articolul 11 

(1) Nu se dă curs niciunei cereri legate de orice contract sau tranzacție a cărei executare a fost afectată, în mod direct sau 
indirect, în totalitate sau parțial, de măsurile impuse în temeiul prezentului regulament, inclusiv cererilor de acordare de 
despăgubiri sau oricărei alte cereri de acest tip, cum ar fi cererile de daune-interese sau cele de chemare în garanție, mai 
ales cererilor de prelungire sau de plată a unei obligațiuni, a unei garanții sau a unei indemnizații, în special a unei garanții 
financiare sau a unei indemnizații financiare, indiferent de formă, în cazul în care sunt făcute de: 

(a) persoane fizice sau juridice, entități sau organisme desemnate, incluse pe lista din anexa I; 

(b) orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism care acționează prin intermediul sau în numele uneia dintre 
persoanele, entitățile sau organismele menționate la litera (a). 

(2) În orice procedură de executare a unei cereri, sarcina de a dovedi că satisfacerea cererii nu este interzisă în temeiul 
alineatului (1) incumbă persoanei fizice sau juridice, entității sau organismului care solicită executarea respectivei cereri. 

(3) Prezentul articol nu aduce atingere dreptului persoanelor fizice sau juridice, al entităților și al organismelor 
menționate la alineatul (1) la controlul jurisdicțional al legalității neexecutării obligațiilor contractuale în conformitate cu 
prezentul regulament. 

Articolul 12 

(1) Comisia și statele membre își comunică reciproc măsurile luate în temeiul prezentului regulament și fac schimb de 
orice alte informații relevante de care dispun în legătură cu prezentul regulament, în special de informații: 

(a) cu privire la fondurile indisponibilizate în temeiul articolului 2 și la autorizațiile acordate în temeiul articolelor 3-6; 

(b) privind problemele legate de încălcări și de executare și hotărârile pronunțate de instanțele naționale. 

(2) Statele membre comunică imediat celorlalte state membre și Comisiei orice alte informații relevante de care dispun și 
care ar putea afecta punerea în aplicare efectivă a prezentului regulament. 

Articolul 13 

(1) În cazul în care decide să aplice măsurile menționate la articolul 2 unei persoane fizice sau juridice, unei entități sau 
unui organism, Consiliul modifică anexa I în consecință. 
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(2) Consiliul comunică persoanei fizice sau juridice, entității sau organismului vizat(e) decizia menționată la alineatul (1), 
inclusiv motivele includerii pe listă, fie direct, dacă adresa este cunoscută, fie prin publicarea unui anunț în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, acordând persoanei fizice sau juridice, entității sau organismului în cauză posibilitatea de a prezenta 
observații. 

(3) Atunci când se transmit observații sau se prezintă dovezi substanțiale noi, Consiliul reexaminează decizia 
menționată la alineatul (1) și informează în consecință persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul. 

Articolul 14 

(1) Anexa I cuprinde motivele includerii pe listă a persoanelor fizice sau juridice, a entităților sau a organismelor vizate. 

(2) Anexa I cuprinde informațiile disponibile necesare pentru identificarea persoanelor fizice sau juridice, a entităților 
sau a organismelor vizate. În ceea ce privește persoanele fizice, astfel de informații pot include numele și pseudonimele, 
data și locul nașterii, cetățenia, numărul de pașaport și de carte de identitate, sexul, adresa, dacă este cunoscută, și funcția 
sau profesia. În ceea ce privește persoanele juridice, entitățile și organismele, astfel de informații pot include denumirea, 
locul și data înregistrării, numărul de înregistrare și sediul. 

Articolul 15 

(1) Statele membre stabilesc normele privind sancțiunile aplicabile în cazul încălcării dispozițiilor prezentului 
regulament și iau toate măsurile necesare pentru a asigura punerea în aplicare a acestora. Sancțiunile prevăzute trebuie să 
fie eficiente, proporționale și disuasive. 

(2) După intrarea în vigoare a prezentului regulament, statele membre notifică fără întârziere aceste norme Comisiei, 
precum și toate modificările ulterioare aduse acestora. 

Articolul 16 

(1) Consiliul, Comisia și Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate („Înaltul 
Reprezentant”) prelucrează datele cu caracter personal în scopul de a-și exercita atribuțiile conferite în temeiul prezentului 
regulament. Aceste atribuții includ: 

(a) în ceea ce privește Consiliul, pregătirea și efectuarea modificărilor din anexa I; 

(b) în ceea ce privește Înaltul Reprezentant, pregătirea modificărilor la anexa I; 

(c) în ceea ce privește Comisia: 

(i) adăugarea conținutului anexei I la lista consolidată a persoanelor, grupurilor și entităților care fac obiectul 
sancțiunilor financiare ale Uniunii, disponibilă în format electronic și în harta interactivă a sancțiunilor, ambele 
fiind disponibile public; 

(ii) prelucrarea informațiilor privind impactul măsurilor prevăzute în prezentul regulament, precum valoarea 
fondurilor indisponibilizate, și a informațiilor privind autorizațiile acordate de autoritățile competente. 

(2) Consiliul, Comisia și Înaltul Reprezentant pot prelucra, după caz, datele relevante referitoare la infracțiunile comise 
de persoanele fizice incluse pe listă și la condamnările penale sau măsurile de securitate privind aceste persoane numai în 
măsura în care o astfel de prelucrare este necesară pentru întocmirea anexei I. 

(3) În scopul aplicării prezentului regulament, Consiliul, serviciul din cadrul Comisiei prevăzut în anexa II și Înaltul 
Reprezentant sunt desemnați ca „operatori” în sensul articolului 3 punctul (8) din Regulamentul (UE) 2018/1725, pentru a 
asigura faptul că persoanele fizice în cauză își pot exercita drepturile ce le revin în temeiul Regulamentului (UE) 2018/1725. 

Articolul 17 

(1) Statele membre desemnează autoritățile competente menționate în prezentul regulament și le indică pe site-urile de 
internet enumerate în anexa II. Statele membre notifică Comisiei orice modificare a adreselor site-urilor lor de internet 
enumerate în anexa II. 
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(2) După intrarea în vigoare a prezentului regulament, statele membre notifică Comisiei fără întârziere autoritățile lor 
competente, inclusiv datele de contact ale acestora, precum și orice modificare ulterioară adusă acestora. 

(3) În cazul în care prezentul regulament prevede o obligație de a notifica, a informa sau a comunica în alt mod cu 
Comisia, adresa și celelalte date de contact care trebuie utilizate în vederea efectuării acestei comunicări sunt cele indicate 
în anexa II. 

Articolul 18 

Prezentul regulament se aplică: 

(a) pe teritoriul Uniunii, inclusiv în spațiul său aerian; 

(b) la bordul oricărei aeronave sau al oricărei nave aflate sub jurisdicția unui stat membru; 

(c) oricărei persoane fizice aflate pe teritoriul sau în afara teritoriului Uniunii, care este resortisant al unui stat membru; 

(d) oricărei persoane juridice, oricărei entități sau oricărui organism aflat(e) pe teritoriul sau în afara teritoriului Uniunii, 
care este înregistrat(ă) sau constituit(ă) în temeiul dreptului unui stat membru; 

(e) oricărei persoane juridice, entități sau organism în legătură cu orice activitate desfășurată în întregime sau în parte pe 
teritoriul Uniunii. 

Articolul 19 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Luxemburg, 14 octombrie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

F. MOGHERINI     
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ANEXA I 

LISTA PERSOANELOR FIZICE ȘI JURIDICE, A ENTITĂȚILOR ȘI A ORGANISMELOR MENȚIONATE LA 
ARTICOLUL 2 

[…]   

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 262/8                                                                                                                                         15.10.2019   



ANEXA II 

SITE-URILE DE INTERNET CARE CONȚIN INFORMAȚII PRIVIND AUTORITĂȚILE COMPETENTE, PRECUM 
ȘI ADRESA PENTRU NOTIFICĂRILE ADRESATE COMISIEI 

BELGIA 

https://diplomatie.belgium.be/nl/Beleid/beleidsthemas/vrede_en_veiligheid/sancties 

https://diplomatie.belgium.be/fr/politique/themes_politiques/paix_et_securite/sanctions 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

BULGARIA 

https://www.mfa.bg/en/101 

CEHIA 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

DANEMARCA 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

GERMANIA 

http://www.bmwi.de/DE/Themen/Aussenwirtschaft/aussenwirtschaftsrecht,did=404888.html 

ESTONIA 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IRLANDA 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519 

GRECIA 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANIA 

http://www.exteriores.gob.es/Portal/en/PoliticaExteriorCooperacion/GlobalizacionOportunidadesRiesgos/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

FRANȚA 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

CROAȚIA 

http://www.mvep.hr/sankcije 

ITALIA 

https://www.esteri.it/mae/it/politica_estera/politica_europea/misure_deroghe 

CIPRU 

http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2016.nsf/mfa35_en/mfa35_en?OpenDocument 

LETONIA 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITUANIA 

http://www.urm.lt/sanctions 
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LUXEMBURG 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/mesures-restrictives.html 

UNGARIA 

http://www.kormany.hu/download/9/2a/f0000/EU%20szankci%C3%B3s%20t%C3%A1j%C3%A9koztat%C3% 
B3_20170214_final.pdf 

MALTA 

https://foreignaffairs.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/Sanctions-Monitoring-Board.aspx 

ȚĂRILE DE JOS 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

AUSTRIA 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version= 

POLONIA 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja 

PORTUGALIA 

http://www.portugal.gov.pt/pt/ministerios/mne/quero-saber-mais/sobre-o-ministerio/medidas-restritivas/medidas- 
restritivas.aspx 

ROMÂNIA 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIA 

https://www.gov.si/teme/omejevalni-ukrepi/ 

SLOVACIA 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLANDA 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

SUEDIA 

http://www.ud.se/sanktioner 

REGATUL UNIT 

https://www.gov.uk/guidance/uk-sanctions 

Adresa pentru notificările către Comisia Europeană: 
European Commission 
Service for Foreign Policy Instruments (FPI) 
EEAS 07/99 
B-1049 Brussels, Belgium 
E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/1717 al Consiliului 

din 14 octombrie 2019 

privind punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2016/1686 de instituire a unor măsuri restrictive 
suplimentare împotriva ISIL (Da’esh) și Al-Qaida și a persoanelor fizice și juridice, entităților sau 

organismelor asociate cu acestea 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1686 al Consiliului din 20 septembrie 2016 de instituire a unor măsuri restrictive 
suplimentare împotriva ISIL (Da’esh) și Al-Qaida și a persoanelor fizice și juridice, entităților sau organismelor asociate cu 
acestea (1), în special articolul 4 alineatul (1), 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 

întrucât: 

(1) La 20 septembrie 2016, Consiliul a adoptat Regulamentul (UE) 2016/1686. 

(2) O persoană ar trebui eliminată de pe lista persoanelor fizice și juridice, a entităților și a organismelor prevăzută în 
anexa I la Regulamentul (UE) 2016/1686. 

(3) Prin urmare, anexa I la Regulamentul (UE) 2016/1686 ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa I la Regulamentul (UE) 2016/1686 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Luxemburg, 14 octombrie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

F. MOGHERINI     

(1) JO L 255, 21.9.2016, p. 1. 
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ANEXĂ 

Următoarea persoană și rubrica aferentă acesteia se elimină de pe lista prevăzută în anexa I la Regulamentul 
(UE) 2016/1686: 

1. Fabien CLAIN (alias Omar).   

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 262/12                                                                                                                                       15.10.2019   



REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/1718 AL COMISIEI 

din 14 octombrie 2019 

de protejare a mențiunilor tradiționale „Opolo”, „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim 
podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)”, „Kvalitetno biser vino”, „Mlado vino”, „Vrhunsko pjenušavo 
vino” și „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)”, de 

identificare a unor vinuri produse în Croația 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 din 17 decembrie 2013 al Parlamentului European și al Consiliului de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole (1), în special articolul 115 alineatele (2) și (3), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei (2) a stabilit norme de punere în aplicare în ceea ce privește denumirile 
de origine protejate și indicațiile geografice protejate, mențiunile tradiționale, etichetarea și prezentarea anumitor 
produse vitivinicole Regulamentul (CE) nr. 607/2009 a fost abrogat prin Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al 
Comisiei (3) la 14 ianuarie 2019. 

(2) În temeiul articolului 61 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2019/33, Regulamentul (CE) nr. 607/2009 
continuă să se aplice cererilor de protecție și procedurilor de obiecție referitoare la mențiunile tradiționale în cazul 
cărora o cerere de protecție era pendinte la data intrării în vigoare a Regulamentului delegat (UE) 2019/33. 

(3) În temeiul articolului 30 din Regulamentul (CE) nr. 607/2009, la 17 mai 2013, Croația a trimis Comisiei o cerere de 
protejare ca mențiuni tradiționale a denumirilor „Opolo”, „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom 
(Vrhunsko vino KZP)”, „Kvalitetno biser vino”, „Mlado vino”, „Vrhunsko pjenušavo vino” și „Kvalitetno vino s kontroliranim 
zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)” (denumite în continuare „mențiunile tradiționale croate” sau 
„mențiunile tradiționale pentru care Croația a solicitat protecție”). 

(4) Cererea de protejare a mențiunilor tradiționale croate a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (4) la 10 
februarie 2018, iar la 4 aprilie 2018 Comisia a primit o declarație de opoziție față de protejarea mențiunilor 
tradiționale, din partea Bosniei și Herțegovinei, în temeiul articolului 37 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 607/2009. 

(5) Comisia a examinat declarația de opoziție motivată și documentele justificative furnizate de Bosnia și Herțegovina și 
a considerat opoziția admisibilă în conformitate cu articolul 38 din Regulamentul (CE) nr. 607/2009. 

(6) Obiecția Bosniei și Herțegovinei față de cererea de protecție a fost motivată de faptul că mențiunile tradiționale 
pentru care Croația a solicitat protecție fac obiectul unor reglementări în legile din Bosnia și Herțegovina, potrivit 
cărora aceste mențiuni descriu calitatea, culoarea sau conținutul de zaharuri reziduale ale anumitor vinuri și sunt 
utilizate în mod tradițional de producătorii de vin din Bosnia și Herțegovina. Declarația de opoziție a Bosniei și 
Herțegovinei a precizat, de asemenea, că mențiunile tradiționale pentru care Croația a solicitat protecție fac parte 
din patrimoniul juridic al fostei Republici Socialiste Federative Iugoslavia și, prin urmare, au fost transferate în 
legislațiile țărilor care s-au format în urma destrămării fostei Republici Socialiste Federative Iugoslavia. În sfârșit, 
declarația de opoziție a Bosniei și Herțegovinei a evidențiat faptul că limba croată este una dintre limbile oficiale ale 
Bosniei și Herțegovinei, ceea ce explică existența anumitor mențiuni care sunt omonime cu cele utilizate în Croația 
pentru a descrie vinurile. Pe această bază, Bosnia și Herțegovina a solicitat protejarea dreptului producătorilor săi de 
a utiliza în continuare mențiunile respective după intrarea în vigoare a actului juridic prin care se acordă protecție 
mențiunilor tradiționale croate. 

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei din 14 iulie 2009 de stabilire a unor norme de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 

nr. 479/2008 al Consiliului în ceea ce privește denumirile de origine protejate și indicațiile geografice protejate, mențiunile 
tradiționale, etichetarea și prezentarea anumitor produse vitivinicole (JO L 193, 24.7.2009, p. 60). 

(3) Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cererile de protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a 
mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, restricțiile de utilizare, modificările caietelor de sarcini ale 
produselor, anularea protecției și etichetarea și prezentarea (JO L 9, 11.1.2019, p. 2). 

(4) JO C 51, 10.2.2018, p. 24. 
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(7) Prin scrisoarea din 28 august 2018, Comisia a transmis Croației documentele aferente obiecției și a invitat Croația să 
transmită observații în termen de două luni de la data scrisorii Comisiei, în conformitate cu articolul 39 alineatul (1) 
din Regulamentul (CE) nr. 607/2009. 

(8) Prin mesaje electronice, Croația și Bosnia și Herțegovina au comunicat Comisiei intenția lor de a organiza o reuniune 
în vederea ajungerii la un acord. Ambele țări au solicitat prezența Comisiei în cadrul reuniunii. 

(9) În timpul reuniunii, care a avut loc la 30 ianuarie 2019, Croația a recunoscut că mențiunile tradiționale în cauză sunt 
în uz de decenii în mai multe regiuni ale fostei Republici Socialiste Federative Iugoslavia și a asigurat Bosnia și 
Herțegovina că Croația nu intenționează să solicite utilizarea lor în exclusivitate. Totuși, Croația și-a exprimat 
îngrijorările referitoare la faptul că unele dintre mențiunile tradiționale pentru care Croația a solicitat protecție sunt 
utilizate în Bosnia și Herțegovina pentru a descrie vinuri fără denumire de origine protejată sau indicație geografică 
protejată. Bosnia și Herțegovina a oferit asigurări că alinierea în curs a legislației din Bosnia și Herțegovina la dreptul 
Uniunii în ceea ce privește mențiunile tradiționale urmează să soluționeze aceste probleme. 

(10) Ambele țări au recunoscut că nu doar au în comun patrimoniul juridic al fostei Republici Socialiste Federative 
Iugoslavia, ci și că utilizează, inevitabil, aceleași cuvinte de bază slave drept sinonime pentru mențiuni precum 
„denumire de origine protejată”, „vin de calitate” și „vin tânăr”. Ambele țări au acceptat că, dacă mențiunile 
respective ar fi protejate pentru utilizarea de către o singură țară, celeilalte țări i-ar fi imposibil să înlocuiască 
respectivele mențiuni, care sunt utilizate de mai multe decenii, cu mențiuni care să nu fie identice cu mențiunile 
tradiționale croate. 

(11) Așadar, Croația și Bosnia și Herțegovina au convenit că ar trebui prevăzută o perioadă tranzitorie în care Bosnia și 
Herțegovina să aibă dreptul de a utiliza mențiunile tradiționale protejate pentru produsele vitivinicole care nu 
corespund definiției mențiunilor respective și care nu îndeplinesc condițiile de utilizare ale mențiunilor respective 
prevăzute în prezentul regulament. Această perioadă de tranziție ar trebui să permită Bosniei și Herțegovinei să 
finalizeze alinierea progresivă a propriei legislații la dreptul Uniunii sau, eventual, să adapteze etichetarea vinurilor 
care poartă mențiunile tradiționale croate în cauză. 

(12) Conținutul acordului la care au ajuns Croația și Bosnia și Herțegovina nu contravine dreptului Uniunii. 

(13) Mai mult, deoarece legislația relevantă a Bosniei și Herțegovinei nu este încă pe deplin aliniată la dreptul Uniunii, 
inclusiv la articolul 35 alineatul (1) litera (c) punctul (ii) din Regulamentul (CE) nr. 607/2009, o cerere paralelă a 
Bosniei și Herțegovinei pentru protecție directă în temeiul regulamentului respectiv nu ar putea reprezenta o 
potențială soluție. 

(14) Așadar, ținând seama de interesul producătorilor și al operatorilor care au utilizat în mod legal mențiunile respective 
până în prezent și pentru a se depăși dificultățile temporare cu care se confruntă Bosnia și Herțegovina, este 
oportună acordarea unei perioade tranzitorii care să permită armonizarea treptată a legislației Bosniei și 
Herțegovinei cu legislația Uniunii. 

(15) Cu toate acestea, deoarece prezentul regulament se aplică doar pe teritoriul Uniunii, perioada de tranziție vizează 
doar produsele vitivinicole originare din Bosnia și Herțegovina care sunt importate și comercializate în Uniune cu 
utilizarea mențiunilor tradiționale croate protejate, în pofida faptului că nu corespunde definiției și nu îndeplinește 
condițiile de utilizare. 

(16) Având în vedere cele de mai sus și deoarece cererea depusă de Croația îndeplinește condițiile prevăzute la articolul 
112 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și menționate la articolul 40 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 607/2009, mențiunile tradiționale croate care identifică vinuri produse în Croația ar trebui să fie protejate și 
înregistrate în registrul electronic e-Bacchus. 

(17) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Următoarele mențiuni tradiționale care identifică produse vitivinicole produse în Croația sunt protejate și înregistrate în 
registrul electronic e-Bacchus: 

(a) mențiuni tradiționale în sensul articolului 112 litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013: 

— „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)”; 

— „Kvalitetno biser vino”; 

— „Vrhunsko pjenušavo vino”; 

— „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)”; 

(b) mențiuni tradiționale în sensul articolului 112 litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013: 

— „Opolo”; 

— „Mlado vino”. 

Definițiile și condițiile de utilizare ale mențiunilor tradiționale sunt stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Mențiunile protejate în temeiul articolului 1 pot fi utilizate pentru o perioadă de cinci ani de la data intrării în vigoare a 
prezentului regulament, pentru a desemna produse vitivinicole care nu corespund definiției și nu îndeplinesc condițiile de 
utilizare a mențiunilor protejate indicate la articolul respectiv și care sunt importate în Uniune din Bosnia și Herțegovina și 
comercializate pe teritoriul Uniunii, dacă mențiunile în cauză sunt utilizate în mod tradițional pe teritoriul respectivei țări 
terțe. 

La expirarea perioadei de cinci ani, pot fi comercializate în mod legal doar produsele vitivinicole menționate la primul 
alineat care au fost importate în Uniune din Bosnia și Herțegovina înaintea expirării perioadei de cinci ani, până la 
epuizarea tuturor stocurilor existente. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 14 octombrie 2019.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Jean-Claude JUNCKER     
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ANEXĂ 

Definițiile și condițiile de utilizare ale mențiunilor tradiționale la care se face referire la articolul 1 

„Opolo” 

Denumirea: Opolo 

Limba: croată 

Definiția: „Opolo” este o mențiune tradițională în temeiul articolului 112 litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 
Această mențiune tradițională este autorizată pentru vinul roze liniștit, cu arome predominante de fructe și produs exclusiv 
din struguri roșii din soiuri recomandate de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța privind lista națională a soiurilor de 
struguri certificate (Monitorul Oficial nr. 53/2014). Vinurile care poartă mențiunea tradițională „Opolo” sunt produse cu 
tehnologia utilizată pentru obținerea vinurilor albe și au un conținut minim de alcool dobândit de 11 % vol. Randamentul 
maxim pentru vinurile respective este de 12 000 kg/ha. Testarea analitică și cea organoleptică sunt obligatorii. Culoarea 
vinurilor „Opolo” poate varia de la roz pal la roz intens. 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională 
„Opolo” poate fi folosită pentru a descrie vinurile cu denumirile de origine protejate „Primorska Hrvatska”, „Hrvatska 
Istra”, „Hrvatsko primorje”, „Sjeverna Dalmacija”, „Dalmatinska zagora” și „Srednja i Južna Dalmacija” care îndeplinesc 
cerințele pentru utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin, astfel cum este definit în partea II punctul 1 din anexa VII la Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

„Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)” 

Denumirea: „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)” urmată sau nu de: 

— „Arhivsko vino”: pentru vinuri păstrate în cramă timp de minimum cinci ani, dintre care cel puțin trei ani în sticlă; 

— „Desertno vino”: pentru vinuri obținute prin prelucrarea strugurilor supramaturați sau stafidiți fără a adăuga niciun fel 
de substanțe, cu tărie alcoolică naturală de minimum 16 % vol. și cu tărie alcoolică dobândită de cel puțin 9 % vol.; 

— „Kasna berba”: pentru vinuri produse din struguri supramaturați care au cel puțin 94 °Oechsle; 

— „Izborna berba”: pentru vinuri produse din struguri special selectați care conțin cel puțin 105 ° Oechsle; 

— „Izborna berba bobica”: pentru vinuri produse din struguri supramaturați selectați și atacați de Botrytis, care conțin cel 
puțin 127 °Oechsle; 

— „Izborna berba prosušenih bobica”: pentru vinuri produse din boabe selectate de struguri supramaturați care conțin cel 
puțin 154 °Oechsle; 

— „Ledeno vino”: pentru vinuri produse din struguri recoltați la o temperatură de cel puțin –7 °C și prelucrați în stare 
congelată, care conțin cel puțin 127° Oechsle. 

Limba: croată 

Definiția: „Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)” este o mențiune tradițională în 
temeiul articolului 112 litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. Această mențiune tradițională este un sinonim al 
termenului „denumire de origine protejată”, autorizat pentru descrierea vinurilor produse din struguri din soiuri 
recomandate de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța privind lista națională a soiurilor de struguri certificate 
(Monitorul Oficial nr. 53/2014). Tăria alcoolică naturală a vinurilor respective trebuie să fie de minimum: 

— 10 % vol. în zona B; 

— 10,5 % vol. în zona CI; 

— 11 % vol. în zona CII. 

Randamentul maxim pentru producerea vinurilor respective este: 

— 10 000 kg/ha (6 000 l/ha) în zona B; 

— 11 000 kg (6 600 l/ha) în zonele CI și CII. 
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Îmbogățirea, acidificarea, dezacidificarea și îndulcirea nu sunt permise. Testarea analitică și cea organoleptică sunt 
obligatorii. În funcție de gradul de coacere a strugurilor și de procesele de producție și maturare a vinului pot fi utilizate și 
următoarele mențiuni suplimentare: 

— „Arhivsko vino”; 

— „Desertno vino”; 

— „Kasna berba”; 

— „Izborna berba”; 

— „Izborna berba bobica”; 

— „Izborna berba prosušenih bobica”; 

— „Ledeno vino”; 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională 
„Vrhunsko vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Vrhunsko vino KZP)” poate fi utilizată pentru toate vinurile 
croate cu denumire de origine protejată care îndeplinesc cerințele pentru utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin, astfel cum este definit în partea II punctul 1 din anexa VII la Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

„Kvalitetno biser vino” 

Denumirea: „Kvalitetno biser vino” 

Limba: croată 

Definiția: „Kvalitetno biser vino” este o mențiune tradițională în temeiul articolului 112 litera (a) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. Această mențiune tradițională este un sinonim al termenului „denumire de origine protejată”, autorizat 
pentru descrierea vinului petiant obținut din vinuri de calitate, a vinului nou aflat încă în fermentație, a mustului de 
struguri sau a mustului de struguri aflat în fermentație, obținut din struguri din soiuri recomandate de Vitis vinifera, în 
conformitate cu Ordonanța privind lista națională a soiurilor de struguri certificate (Monitorul Oficial nr. 53/2014). 
Vinurile care poartă mențiunea tradițională „Kvalitetno biser vino” trebuie să aibă o tărie alcoolică totală de minimum 9 % 
vol. și o tărie alcoolică dobândită de minimum 7 % vol. Suprapresiunea datorată dioxidului de carbon endogen în soluție 
trebuie să fie de minimum 1 bar și de maximum 2,5 bari, atunci când sunt păstrate la o temperatură de 20 °C în recipiente 
închise. 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională 
„Kvalitetno biser vino” poate fi utilizată pentru toate vinurile petiante croate cu o denumire de origine protejată care 
îndeplinesc cerințele pentru utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin petiant, astfel cum este definit în partea II punctul 8 din anexa VII la 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

„Mlado vino” 

Denumirea: „Mlado vino” 

Limba: croată 

Definiția: „Mlado vino” este o mențiune tradițională în temeiul articolului 112 litera (b) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. Această mențiune tradițională este autorizată pentru vinurile produse din struguri din soiuri recomandate 
de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța privind lista națională a soiurilor de struguri certificate (Monitorul Oficial 
nr. 53/2014), al căror proces de fermentație este fie încheiat, fie parțial încheiat. Vinurile care poartă mențiunea 
tradițională „Mlado vino” trebuie introduse pe piață înainte de data de 31 decembrie a anului calendaristic în care au fost 
recoltați strugurii. 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională „Mlado 
vino” poate fi utilizată pentru toate vinurile croate cu o denumire de origine protejată care îndeplinesc cerințele pentru 
utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin, astfel cum este definit în partea II punctul 1 din anexa VII la Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 
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„Vrhunsko pjenušavo vino” 

Denumirea: „Vrhunsko pjenušavo vino” 

Limba: croată 

Definiția: „Vrhunsko pjenušavo vino” este o mențiune tradițională în temeiul articolului 112 litera (a) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013. Această mențiune tradițională este un sinonim al termenului „denumire de origine protejată”, utilizat 
pentru a descrie vinurile spumante obținute din prima fermentație alcoolică a strugurilor proaspeți sau a mustului și din a 
doua fermentație alcoolică a vinului adecvat pentru obținerea unor vinuri de bună calitate sau de cea mai bună calitate, 
obținute din struguri din soiuri recomandate de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța privind lista națională a 
soiurilor de struguri certificate (Monitorul Oficial nr. 53/2014). Vinurile spumante care poartă mențiunea tradițională 
„Vrhunsko pjenušavo vino” trebuie să aibă o tărie alcoolică dobândită de minimum 10 % vol. și o suprapresiune datorată 
dioxidului de carbon endogen în soluție de minimum 3 bari, atunci când sunt păstrate la o temperatură de 20 °C în 
recipiente închise. 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională 
„Vrhunsko pjenušavo vino” poate fi utilizată pentru toate vinurile spumante croate cu o denumire de origine protejată care 
îndeplinesc cerințele pentru utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin spumant, astfel cum este definit în partea II punctul 4 din anexa VII la 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

„Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)” 

Denumirea: „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)”, urmată sau nu de: 

— „Mlado vino”: dacă a fost produs din struguri din soiuri recomandate de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța 
privind lista națională a soiurilor de struguri certificate (Monitorul Oficial nr. 53/2014), al cărui proces de fermentație 
este fie încheiat, fie parțial încheiat și care este introdus pe piață înainte de data de 31 decembrie a anului calendaristic 
în care au fost recoltați strugurii; 

— „Arhivsko vino”: în cazul în care este păstrat în pivniță timp de cel puțin cinci ani, dintre care ultimii trei ani în sticlă; 

— „Desertno vino”: dacă este obținut prin prelucrarea strugurilor supramaturați sau a stafidelor, cu o tărie alcoolică 
naturală de minimum 16 % vol. și cu o tărie alcoolică dobândită de minimum 9 % vol. 

Limba: croată 

Definiția: „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)” este o mențiune tradițională 
în temeiul articolului 112 litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. Această mențiune tradițională este un sinonim 
al termenului „denumire de origine protejată”, folosit pentru a descrie vinurile produse din struguri din soiuri recomandate 
de Vitis vinifera, în conformitate cu Ordonanța privind lista națională a soiurilor de struguri certificate (Monitorul Oficial 
nr. 53/2014). Vinul care poartă mențiunea tradițională „Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom 
(Kvalitetno vino KZP)” trebuie să aibă o tărie alcoolică naturală de minimum: 

— 8,5 % vol. în zona B; 

— 9,0 % vol. în zona CI; 

— 9,5 % vol. în zona CII. 

Randamentul maxim pentru vinurile respective este: 

— 11 000 kg/ha (7 700 l/ha) în zona B; 

— 12 000 kg/ha (8 400 l/ha) în zonele CI și CII. 

Testarea analitică și cea organoleptică sunt obligatorii. 

Lista denumirilor de origine protejate sau a indicațiilor geografice protejate în cauză: Mențiunea tradițională 
„Kvalitetno vino s kontroliranim zemljopisnim podrijetlom (Kvalitetno vino KZP)” poate fi utilizată pentru toate vinurile 
croate cu o denumire de origine protejată care îndeplinesc cerințele pentru utilizarea acestei mențiuni tradiționale. 

Categoriile de produse vitivinicole: Vin, astfel cum este definit în partea II punctul 1 din anexa VII la Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013.   
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2019/1719 A CONSILIULUI 

din 8 iulie 2019 

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul celei de a 18-a 
reuniuni a Conferinței părților la Convenția privind comerțul internațional cu specii ale faunei și 

f lorei sălbatice pe cale de dispariție (CoP 18 la CITES) 

(Geneva, Elveția, 17-28 august 2019) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 192 alineatul (1), coroborat cu articolul 
218 alineatul (9), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Uniunea a aderat la Convenția privind comerțul internațional cu specii ale faunei și florei sălbatice pe cale de 
dispariție (CITES) prin Decizia (UE) 2015/451 a Consiliului (1). CITES a fost pusă în aplicare în Uniune prin 
Regulamentul (CE) nr. 338/97 al Consiliului (2). 

(2) În temeiul articolului XI alineatul (3) din CITES, Conferința părților (CoP) poate, printre altele, să adopte modificări 
ale apendicelor la CITES. 

(3) La cea de a 18-a reuniune a CoP, care are loc în perioada 17-28 august 2019 la Geneva, Elveția (CoP 18 la CITES), 
aceasta urmează să adopte decizii cu privire la 57 de propuneri de modificare a apendicelor la CITES, precum și cu 
privire la numeroase alte aspecte referitoare la punerea în aplicare și interpretarea CITES. 

(4) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul CoP 18 la CITES, 
întrucât modificările aduse apendicelor la CITES vor avea caracter obligatoriu pentru Uniune și statele sale membre, 
iar alte câteva decizii vor putea să influențeze în mod decisiv conținutul legislației Uniunii, în special Regulamentul 
(CE) nr. 865/2006 al Comisiei (3) și Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 792/2012 al Comisiei (4). 

(5) Poziția propusă a fi adoptată cu privire la diferitele propuneri înaintea CoP 18 la CITES se bazează pe o analiză a 
avantajelor acestora efectuată de experți, ținându-se seama de cele mai pertinente dovezi științifice și tehnice 
disponibile, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii, în ceea ce privește chestiunile care intră în sfera de competență a 
Uniunii, în cadrul celei de a 18-a reuniuni a Conferinței părților la Convenția privind comerțul internațional cu specii ale 
faunei și florei sălbatice pe cale de dispariție (CoP 18 la CITES) este stabilită în anexele la prezenta decizie. 

(1) Decizia (UE) 2015/451 a Consiliului din 6 martie 2015 referitoare la aderarea Uniunii Europene la Convenția privind comerțul 
internațional cu specii ale faunei și florei sălbatice pe cale de dispariție (CITES) (JO L 75, 19.3.2015, p. 1). 

(2) Regulamentul (CE) nr. 338/97 al Consiliului din 9 decembrie 1996 privind protecția speciilor faunei și florei sălbatice prin controlul 
comerțului cu acestea (JO L 61, 3.3.1997, p. 1). 

(3) Regulamentul (CE) nr. 865/2006 al Comisiei din 4 mai 2006 de stabilire a normelor de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 338/97 al Consiliului privind protecția speciilor faunei și florei sălbatice prin controlul comerțului cu acestea (JO L 166, 
19.6.2006, p. 1). 

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 792/2012 al Comisiei din 23 august 2012 de stabilire a modelelor pentru permisele, 
certificatele și alte documente prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 338/97 al Consiliului privind protecția speciilor faunei și florei 
sălbatice prin controlul comerțului cu acestea și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 865/2006 al Comisiei (JO L 242, 7.9.2012, 
p. 13). 
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Articolul 2 

Atunci când este probabil ca poziția menționată la articolul 1 să fie afectată de informații științifice sau tehnice noi, 
prezentate după adoptarea prezentei decizii și înaintea sau în timpul CoP 18 la CITES sau dacă, în cadrul reuniunii, sunt 
prezentate propuneri noi sau revizuite în privința cărora nu s-a adoptat încă o poziție a Uniunii, poziția Uniunii va fi 
elaborată printr-o coordonare la fața locului, înainte ca respectivele propuneri să facă obiectul deciziei Conferinței părților 
(CoP). În astfel de cazuri, poziția Uniunii este conformă cu principiile prevăzute în anexele la prezenta decizie. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 8 iulie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

A.K. PEKONEN     
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ANEXA I 

POZIȚIA UNIUNII CU PRIVIRE LA ASPECTELE PRINCIPALE CARE URMEAZĂ SĂ FIE 
DISCUTATE ÎN CADRUL CELEI DE A 18-A REUNIUNI A CONFERINȚEI PĂRȚILOR LA 

CONVENȚIA PRIVIND COMERȚUL INTERNAȚIONAL CU SPECII ALE FAUNEI ȘI FLOREI 
SĂLBATICE PE CALE DE DISPARIȚIE (CoP 18 la CITES) 

(Geneva, Elveția, 17-28 august 2019) 

A. Considerații generale 

1. Uniunea consideră Convenția privind comerțul internațional cu specii ale faunei și florei sălbatice pe cale de dispariție 
(CITES) ca fiind o convenție internațională-cheie pentru protecția speciilor și conservarea biodiversității și combaterea 
traficului cu specii sălbatice de faună și floră. 

2. Uniunea ar trebui să adopte o poziție ambițioasă în cadrul celei de a 18-a reuniuni a Conferinței părților la CITES (CoP 
18 la CITES), în conformitate cu politicile relevante ale Uniunii și cu angajamentele sale internaționale în aceste 
domenii, în special obiectivele referitoare la speciile sălbatice din cadrul obiectivului de dezvoltare durabilă 15, Planul 
strategic pentru biodiversitate 2011-2020 și obiectivele de la Aichi, convenite în temeiul Convenției privind 
diversitatea biologică (CBD), al viziunii strategice a CITES (1) și al Rezoluției 71/326 a Adunării Generale a ONU 
privind traficul cu specii sălbatice. De asemenea, poziția Uniunii ar trebui să contribuie la îndeplinirea obiectivelor 
relevante stabilite la nivelul Uniunii prin concluziile Consiliului din 21 iunie 2011 privind Strategia UE în domeniul 
biodiversității pentru 2020 și concluziile Consiliului din 20 iunie 2016 privind Planul de acțiune al UE în materie de 
combatere a traficului cu specii sălbatice de faună și floră, precum și prin Planul de acțiune al UE pentru conservarea 
și gestionarea resurselor de rechini. 

3. Prioritățile Uniunii în cadrul CoP 18 la CITES ar trebui să fie: 

— valorificarea pe deplin a instrumentelor CITES pentru a reglementa comerțul internațional cu speciile de animale și 
plante pe cale de dispariție care fac obiectul unui comerț internațional la niveluri nesustenabile, urmărind o 
abordare bazată pe date științifice; și 

— înăsprirea reacției comunității internaționale împotriva traficului cu specii sălbatice de faună și floră. 

4. Poziția Uniunii cu privire la propunerile de modificare a apendicelor la CITES ar trebui să se bazeze pe stadiul de 
conservare a speciilor în cauză și pe impactul pe care îl are sau îl poate avea comerțul asupra stadiului de conservare 
al speciilor respective. În acest sens, la evaluarea propunerilor de includere pe listă ar trebui să fie luate în considerare 
cele mai relevante și solide avize științifice, în conformitate cu dispozițiile Rezoluției CoP 9.24 privind criteriile de 
modificare a apendicelor I și II la CITES. 

5. Poziția Uniunii ar trebui să țină seama de contribuția pe care măsurile de control ale CITES o pot aduce la ameliorarea 
stării de conservare a speciilor și, totodată, să recunoască eforturile depuse de țările care au pus în aplicare măsuri de 
conservare eficiente. Uniunea ar trebui să se asigure că deciziile luate în cadrul CoP 18 la CITES optimizează eficiența 
CITES prin reducerea la minimum a sarcinilor administrative inutile și prin elaborarea de soluții practice, eficiente din 
punctul de vedere al costurilor și fezabile la problemele legate de implementare și monitorizare. 

6. Conferința părților (CoP) este organul de conducere al CITES, iar o serie de decizii adoptate în cadrul CoP 18 la CITES 
vor fi puse în aplicare de Comitetul permanent, care este principalul organism subsidiar al CoP. Prin urmare, poziția 
Uniunii, adoptată în vederea CoP 18 la CITES, ar trebui, de asemenea, să ofere o orientare pentru abordarea Uniunii în 
cadrul celei de a 71-a reuniuni și a celei de a 72-a reuniuni ale Comitetului permanent, care vor avea loc imediat 
înaintea și ulterior desfășurării CoP 18 la CITES. 

(1) Rezoluția CoP la CITES 14.2, care urmează să fie actualizată la CoP 18 (a se vedea paragraful 5 de mai jos). 

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 15.10.2019                                                                                                                                       L 262/21   



B. Aspecte specifice 

7. În cadrul CoP 18 la CITES, au fost depuse spre dezbatere 57 de propuneri de modificare a apendicelor la CITES. 12 
dintre aceste propuneri au fost depuse de Uniune în calitate de inițiator principal sau de coinițiator și, în mod firesc, 
adoptarea acestora ar trebui să fie, la rândul său, susținută de Uniune. Punctelor de vedere exprimate de statele din 
zona de răspândire a speciilor vizate de propuneri ar trebui să li se acorde o atenție deosebită. De asemenea, Uniunea 
consideră, ca regulă generală, că ar trebui sprijinite propunerile de modificare a apendicelor la CITES care sunt 
rezultatul activității desfășurate de comitetele CITES pentru animale și plante și de Comitetul permanent. Vor fi 
analizate evaluarea propunerilor efectuată de Secretariatul CITES și de Uniunea Internațională pentru Conservarea 
Naturii/organizația TRAFFIC (2) și, în cazul speciilor marine exploatate în scop comercial, evaluarea efectuată de către 
comisia specială de experți a FAO. 

8. În conformitate cu poziția sa bine stabilită, Uniunea reafirmă faptul că CITES este un instrument adecvat pentru a 
reglementa comerțul internațional cu specii marine în cazurile în care stadiul de conservare al acestor specii este 
afectat de schimburile comerciale, iar speciile respective sunt sau ar putea fi amenințate cu dispariția. Uniunea susține 
în special, printre altele, includerea în apendicele II la CITES a unui număr de trei specii de castraveți de mare 
aparținând genului Holothuroidea (Microthele), având în vedere exploatarea excesivă și amploarea schimburilor 
comerciale internaționale cu aceste specii. 

9. Uniunea ia act de faptul că în ultimii ani s-au depus eforturi considerabile pentru a întări capacitatea de punere în 
aplicare a CITES, nu în ultimul rând cu privire la speciile marine, inclusiv prin intermediul sprijinului financiar din 
partea Uniunii. Uniunea sprijină o mai bună coordonare între CITES, alte organizații și acordurile multilaterale de 
mediu (AMM‐uri) care acționează conform mandatelor ce le revin, cu scopul de a îmbunătăți guvernanța și de a spori 
complementaritatea. Mai precis, Uniunea a cosponsorizat propunerile vizând includerea anumitor specii de rechin 
(rechinul mako cu înotătoare scurte – Isurus oxyrinchus și rechinul mako cu înotătoare lungi – Isurus paucus) și de vatoși 
(Glaucostegus și Rhinidae) în apendicele II la CITES. 

10. La CoP 17 la CITES, în apendicele II la CITES au fost incluse specii suplimentare de lemn de palisandru (Pterocarpus 
erinaceus, trei specii de Guibourtia și specia Dalbergia), pentru a controla mai bine comerțul internațional cu aceste 
specii de esențe de lemn tropical. Este important ca Uniunea să se asigure că adnotarea #15 actuală este modificată 
astfel încât să se axeze pe exemplarele întâlnite cel mai frecvent în comerțul internațional și să evite sarcini inutile de 
ordin administrativ și legate de asigurarea respectării normelor. Prin urmare, Uniunea sprijină consensul la care s-a 
ajuns, la cea de a 70-a reuniune a Comitetului permanent, cu privire la modificarea adnotării #15, astfel cum este 
reflectat în propunerea nr. 52 de includere pe listă a acestuia, înaintată CoP 18 la CITES. Uniunea rămâne receptivă la 
potențiale îmbunătățiri ulterioare, care ar putea apărea în urma consultărilor cu alte părți la CITES. În concordanță cu 
angajamentul său de a controla mai bine importurile de lemn din Africa Centrală, Uniunea a propus, împreună cu alții, 
extinderea sferei de cuprindere în privința speciei afrormosia (Pericopsis elata) din lista actuală a CITES din apendicele II 
la CITES. 

11. Uniunea ar trebui să sprijine totodată eforturile transversale pentru o reglementare mai eficientă a comerțului 
internațional cu specii sălbatice de faună și floră pe cale de dispariție, inclusiv propunerea de rezoluție privind 
verificarea legalității achizițiilor, care valorifică concluziile unui atelier special dedicat acestui subiect găzduit de 
Uniune în iunie 2018. Adoptarea de către CoP 18 la CITES a unei noi viziuni strategice pentru CITES pentru perioada 
2021-2030 oferă ocazia de a consolida și, acolo unde este cazul, de a clarifica rolul CITES în contextul mai larg al 
guvernanței internaționale în materie de mediu, inclusiv cadrul post-2020 privind biodiversitatea în temeiul 
Convenției privind diversitatea biologică. 

12. Poziția Uniunii cu privire la propunerile legate de traficul cu specii sălbatice de faună și floră ar trebui să fie în 
concordanță cu cele trei priorități identificate în concluziile Consiliului din 20 iunie 2016 privind Planul de acțiune al 
UE în materie de combatere a traficului cu specii sălbatice de faună și floră, și anume: 

— prevenirea traficului cu specii sălbatice de faună și floră și abordarea cauzelor fundamentale ale acestuia; 

— punerea în aplicare și asigurarea respectării normelor în vigoare, combaterea de o manieră mai eficace a 
criminalității organizate în materie de specii sălbatice; și 

— consolidarea parteneriatului mondial între țările de origine, țările consumatoare și țările de tranzit pentru 
combaterea traficului cu specii sălbatice de faună și floră. 

Poziția ar trebui totodată să țină cont de raportul de progres al Comisiei privind punerea în aplicare a Planului de 
acțiune al UE în materie de combatere a traficului cu specii sălbatice de faună și floră. 

(2) Uniunea Internațională pentru Conservarea Naturii (UICN) și organizația TRAFFIC sunt specializate în chestiuni legate de comerțul cu 
specii sălbatice de faună și floră și oferă o evaluare detaliată a propunerilor de modificare a apendicelor la CITES înainte de fiecare CoP 
la CITES. 
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În conformitate cu prima prioritate, Uniunea sprijină o mai bună protecție, prin intermediul CITES, a speciilor 
importate în prezent în Uniune la niveluri nesustenabile sau ilegal (în special în ceea ce privește comerțul cu animale 
de companie exotice). Prin urmare, Uniunea a cosponsorizat anumite propuneri de modificare a apendicelor la CITES 
în ceea ce privește diverse specii de reptile și de batracieni, în special mai multe specii de șopârle gecko și de tritoni, 
fiind dispusă să sprijine și alte propuneri, după caz. 

13. În conformitate cu cea de a doua și cea de a treia prioritate, Uniunea sprijină măsurile ferme de punere în aplicare a 
CITES de către părți. Aceasta pledează în favoarea unei planificări clare cu mecanisme de monitorizare (inclusiv 
eventuale sancțiuni comerciale) pentru acele părți care nu pun în aplicare în mod repetat obligațiile care le revin în 
temeiul CITES. Acest lucru este important în special în vederea combaterii braconajului și a traficului care afectează 
elefanții, rinocerii, felinele mari asiatice, palisandrul și pangolinii. 

14. Mai multe propuneri prezentate la CoP 18 la CITES se axează pe chestiuni legate de exploatarea durabilă, mijloacele de 
subzistență și comunitățile rurale. Uniunea ar trebui să sprijine astfel de propuneri în măsura în care acestea contribuie 
la asigurarea faptului că informațiile relevante sunt reflectate în procesele existente, în conformitate cu dispozițiile 
CITES. Crearea unor procese sau structuri suplimentare cu costuri semnificative și beneficii incerte ar trebui evitată. 

15. Braconajul elefanților și traficul cu fildeș se situează în continuare la un nivel alarmant de ridicat. De asemenea, 
braconajul rinocerilor și traficul cu coarne de rinocer se mențin la un nivel ridicat, subminând eforturile de 
conservare și reprezentând o amenințare gravă la adresa populației de rinoceri. Atât Uniunea, cât și statele sale 
membre au oferit un sprijin substanțial țărilor africane pentru a îmbunătăți conservarea speciilor sălbatice și pentru a 
combate traficul cu specii sălbatice de faună și floră. Uniunea se angajează să susțină în continuare partenerii africani 
și să își intensifice eforturile în acest sens, în conformitate cu concluziile Consiliului referitoare la Comunicarea 
Comisiei privind Planul de acțiune al UE în materie de combatere a traficului cu specii sălbatice de faună și floră. 
Uniunea recunoaște eforturile de conservare depuse de anumite state africane din aria de răspândire, dar nivelurile 
ridicate ale braconajului și traficului continuă să reprezinte o preocupare majoră pentru Uniune. Prioritatea Uniunii 
privind toate punctele de pe ordinea de zi a CoP 18 la CITES legate de aceste specii ar trebui să constea în sprijinirea 
unor acțiuni de abordare directă a respectivelor probleme. 

16. Uniunea constată că părțile au depus mai multe propuneri, aflate parțial în conflict unele cu altele, în ceea ce privește 
comerțul legal cu fildeș. În prezent, comerțul internațional cu fildeș este interzis în temeiul cadrului legislativ CITES. 
Uniunea consideră că nu sunt îndeplinite condițiile de reautorizare a acestui tip de comerț și se va opune oricărei 
modificări a actualului regim CITES care ar conduce la relaxarea interdicției actuale privind comerțul internațional cu 
fildeș sau la reluarea comerțului internațional cu fildeș. În ceea ce privește piețele interne ale fildeșului, Uniunea ar 
trebui să continue să sprijine măsuri proporționate și eficace bazate pe cele mai bune dovezi disponibile, în limitele 
domeniului de aplicare a CITES. 

17. Uniunea este de părere că Regulamentul de procedură pentru CoP nu trebuie să devieze de la textul CITES, inclusiv de 
la articolul XXI alineatele (2)-(6) din aceasta. Ar trebui respinsă cu fermitate orice încercare de a adăuga dispoziții care 
ar supune exercitarea drepturilor Uniunii drept stat participant la condiții care nu au fost prevăzute în CITES. 

18. Criza traficului cu specii sălbatice de faună și floră, împreună cu extinderea domeniului de aplicare a CITES la noi specii 
și state participante au determinat, în ultimii ani, includerea mai multor activități sub umbrela CITES și creșterea 
semnificativă a volumului de lucru al Secretariatului CITES. Uniunea ar trebui să ia în considerare aceste evoluții 
atunci când decide asupra priorităților sale în cadrul CoP 18 la CITES și asupra contribuției sale la Fondul fiduciar 
CITES.   
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an
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 d
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o
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er
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lu
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l c
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și,

 p
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n 
ur

m
ar
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 n

u 
în

de
pl

in
eș

te
 m

ăs
ur

ile
 d

e 
pr

ec
au

ție
 d

in
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ne
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 la

 
Re

zo
lu

ția
 C

on
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24

 și
 e

st
e 

pr
em

at
ur

ă.
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 c
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l p
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 c
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ita
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 c
u 

to
at

e 
ce

ri
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lu
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. C
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 1
4)

 p
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vi
nd

 fa
br

ic
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ea
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m

er


țu
l i

nt
er
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nu
 î

na
in

te
 c

a 
se

cr
et

ar
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tu
l 
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 f

i 
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ri
fic
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 ț
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re
 d

or
es
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să
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rt
e 
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st

oc
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st
ra
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te
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 p
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pr
ie

ta
te

a 
gu

ve
rn

ul
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iv
.

fil
de

șu
l b

ru
t e

xp
or

ta
t î

n 
co

nf
or

m
ita

te
 c

u 
vâ

nz
a

re
a 

co
nd

iți
on

at
ă 

de
 s

to
cu

ri 
de

 fi
ld

eș
 în

re
gi

st
ra

t 
af

la
t 

în
 p

ro
pr

ie
ta

te
a 

gu
ve

rn
ul

ui
 c

on
ve

ni
tă

 l
a 

CO
P1

2,
 

re
sp

ec
tiv

 
20

 0
00

 
kg

 
(B

ot
sw

an
a)

, 
10

 0
00

 k
g 

(N
am

ib
ia

) 
și 

30
 0

00
 k

g 
(A

fr
ic

a 
de

 
Su

d)
; 

v.
 

su
pl

im
en

ta
r 

fa
ță

 
de

 
ca

nt
ită

țil
e 

co
nv

en
ite

 
la
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P1
2,

 fi
ld

eș
ul

 a
fla

t î
n 

pr
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ri
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at
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 g
uv

er
nu

lu
i 

di
n 
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ts

w
an

a,
 N

am
ib

ia
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fr
ic

a 
de

 S
ud

 ș
i Z

im


ba
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e,
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st
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t p
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ă 
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1 
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ar
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și 
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fic
at

 d
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ia
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fi 
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m
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) p
un

ct
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 d
e 
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-o
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he
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ia
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fic
iil
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vâ
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ii 
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se
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xc

lu
siv
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u 
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m

el
e 
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 c
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ar
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a 

el
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an
țil
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și 
pe
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am

el
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 c
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 c
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 c
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 p
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te
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a 
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pu

nc
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 d
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 su
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e c

om
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ci
al
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ea
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 n
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pă
 c

e 
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m
ite

tu
l p

er
m

an
en

t 
a 

de
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s 
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 s
un

t 
în

de
pl

in
ite

 c
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di
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 m

en
țio

na
te

 m
ai

 su
s; 

și 

(h
)

nu
 se

 p
re

zi
nt

ă 
Co

nf
er

in
țe

i p
ăr

țil
or

 n
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 p
ro

pu
ne


ri

 d
e 

au
to

riz
ar

e 
a 

co
m

er
țu

lu
i c

u 
fil

de
ș d

e 
el

ef
an

t 
de

 la
 p

op
ul

aț
iil

e 
in

cl
us

e 
de

ja
 în

 a
ne

xa
 II

 în
 p

e
ri

oa
da

 ca
re

 în
ce

pe
 la

 d
at

a C
O

P1
4 

și 
se

 sf
âr

șe
șt

e l
a 

no
uă

 a
ni

 d
up

ă 
da

ta
 v

ân
ză

ri
i u

ni
ce

 d
e 

fil
de

ș 
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 d
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n 
pl

us
, a

st
fe

l 
de

 p
ro

pu
ne

ri
 se

 tr
at
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on
fo

rm
ita

te
 c

u 
D

e
ci

zi
ile
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 și

 1
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. C

O
P 
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). 

[…
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Lo
xo

do
nt

a 
af

ric
an

a 
(e

le
fa

nt
ul

 a
fr

ic
an

) 
(p

op
ul

aț
iil

e 
di

n 
Bo

ts
w

an
a,

 
N

am
ib

ia
, 

A
fr

ic
a 

de
 S

ud
 ș

i 
Zi

m
ba

bw
e)

 

II 
– 

I 
Să

 s
e 

tr
an

sf
er

e 
po

pu
la

ția
 d

in
 B

ot
sw

an
a,

 N
am

ib
ia

, 
A

fr
ic

a 
de

 S
ud

 și
 Z

im
ba

bw
e d

in
 a

pe
nd

ic
el

e I
I î

n 
ap

en


di
ce

le
 I 

Bu
rk

in
a 
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so

, C
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e 
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Iv
oi

re
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G
ab

on
, K

en
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, L
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er
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, N
i

ge
r, 

N
ig

er
ia

, S
ud

an
, R

ep
u

bl
ic

a 
A
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bă

 S
ir

ia
nă

 și
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o 

A
ce

st
e 

pa
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u 
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pu
la

ții
 n

u 
în

de
pl
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c 
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ite
ri

ile
 d

in
 

ap
en

di
ce

le
 I,

 ia
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ta
te

le
 d

in
 a

ri
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de
 ră

sp
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di
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nu

 su
nt

 d
e 

ac
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d 
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re

a 
în
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n 
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en
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 c

e 
pr
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e 
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pr
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ec
ție
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ai
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– 

13
. 

M
am

m
ut

hu
s p

rim
ig

en
iu

s 
(m

am
ut

ul
 lâ

no
s)

 
0 

– 
II 

Să
 se

 in
cl

ud
ă 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II 

Is
ra

el
 

Sc
op

ul
 C

IT
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 e
st

e 
de

 a
 p

ro
te
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 sp
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e 
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po
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a 

su
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ăr
ii 
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sp
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. A
sp

ec
te

le
 le

ga
te

 d
e 

în
fă

țiș
ar

ea
 a

se
m

ăn
ăt

oa
re

 n
u 

pa
r s

ă 
re

pr
ez

in
te

 u
n 

ar


gu
m

en
t s

uf
ic

ie
nt

 p
en

tr
u 

a 
pe

rm
ite

 in
cl

ud
er

ea
 sp

ec
ie

i 
M

am
m

ut
hu

s p
rim

ig
en

iu
s. 

N
u 

a 
fo

st
 fu

rn
iz

at
ă 

do
va

da
 

id
en

tif
ic

ăr
ii 

er
on

at
e ș

i a
 d

isi
m

ul
ăr

ii 
pe

 sc
ar

ă 
la

rg
ă,

 ia
r 

de
nt

in
a 

de
 fi

ld
eș

 d
e 

el
ef

an
t ș

i d
e 

M
am

m
ut

hu
s p

rim
i

ge
ni

us
 p

re
zi

nt
ă 

ca
ra

ct
er

ist
ic

i u
ni

ce
 c

ar
e 

po
t f

i d
ife


re

nț
ia

te
 c

u 
uș

ur
in

ță
 d

e 
că

tr
e 

un
 n

es
pe

ci
al

ist
. I

nc
lu


de

re
a 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II 

nu
 a

r f
i p

ro
po

rț
io

na
lă

 c
u 

am
pl

oa
re

a 
ri

sc
ul

ui
 p

e 
ca

re
 îl

 p
re

zi
nt

ă 
(a

r p
ut

ea
 g

e
ne

ra
 u

n 
nu

m
ăr

 m
ar

e 
de

 a
ut

or
iz

aț
ii 

cu
 u

n 
be

ne
fic

iu
 

lim
ita

t s
au

 in
ex

ist
en

t î
n 

m
at

er
ie

 d
e 

co
ns

er
va

re
). 

– 

14
. 

Le
po

ril
lu

s c
on

di
to

r 
(ș

ob
ol

an
 c

on
st

ru
ct

or
) 

I –
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Să

 se
 tr

an
sf

er
e 

di
n 

ap
en

di
ce

le
 I 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II 

A
us

tr
al

ia
 

CA
 re

co
m

an
dă

 tr
an

sf
er

ul
 în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II.
 S

pe
ci

a 
nu
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ce
 o
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ec

tu
l c

om
er

țu
lu

i i
nt

er
na

țio
na

l. 
+ 
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. 

Ps
eu

do
m

ys
 fi
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i p
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on
is 

(ș
ob

ol
an

 d
e 

ap
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I –
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 se
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an

sf
er

e 
di

n 
ap

en
di

ce
le

 I 
în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II 
A

us
tr

al
ia

 
CA

 re
co

m
an

dă
 tr

an
sf

er
ul

 în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II,

 p
re

cu
m

 și
 

m
od

ifi
ca

re
a 

no
m

en
cl

at
or

ul
ui

. S
pe

ci
a 

nu
 fa

ce
 o

bi
ec


tu

l c
om

er
țu

lu
i i

nt
er

na
țio

na
l. 

+ 

16
. 

X
er

om
ys

 m
yo

id
es

 
(p

se
ud

oș
ob

ol
an

 d
e 

ap
ă)

 
I –

 II
 

Să
 se

 tr
an

sf
er

e 
di

n 
ap

en
di

ce
le

 I 
în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II 
A

us
tr

al
ia

 
CA

 re
co

m
an

dă
 tr

an
sf

er
ul

 în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II.

 S
pe

ci
a 

nu
 

fa
ce

 o
bi

ec
tu

l c
om

er
țu

lu
i i

nt
er

na
țio

na
l. 

+ 

17
. 

Z
yz

om
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 p
ed

un
cu

la
tu

s 
(ș

ob
ol

an
 c

u 
co

ad
ă 

m
ar

e)
 

I –
 II

 
Să

 se
 tr

an
sf

er
e 

di
n 

ap
en

di
ce

le
 I 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II 

A
us

tr
al

ia
 

CA
 re

co
m

an
dă

 tr
an

sf
er

ul
 în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II.
 S

pe
ci

a 
nu

 
fa

ce
 o

bi
ec

tu
l c

om
er

țu
lu

i i
nt

er
na

țio
na

l. 
+ 
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at
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s r
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ve
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0 
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II 
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 se
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ud
ă 

în
 a

pe
nd

ic
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II 
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D
oa

r p
op

ul
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ia
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un
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 d
e 

in


cl
ud
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e 

în
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nd
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el

e 
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 E
xi

st
ă 

de
sc

hi
de

re
 p

en
tr

u 
a 

sp
ri
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i i
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re

a 
sp

ec
ie

i î
n 

ap
en

di
ce

le
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 se
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a 

so
lic

ita
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ut
or

ul
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 p
ro

pu
ne

ri
i s

ă 
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ite
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 sf
er

a 
de

 
ap

lic
ar

e 
a 

in
cl

ud
er

ii 
pe

 li
st

ă 
do

ar
 la

 p
op

ul
aț

ia
 d

in
 

Ch
in

a.
 

(+
) 

19
. 

Ba
lea

ric
a 

pa
vo

ni
na

 
(c

oc
or

ul
 m

oț
at

) 
II 

– 
I 

Să
 se

 tr
an

sf
er

e 
di

n 
ap

en
di

ce
le

 II
 în

 a
pe

nd
ic

el
e 

I 
Bu

rk
in

a 
Fa

so
, C

ôt
e 

d’
Iv

oi
re

 
și 

Se
ne

ga
l 

Co
nf

or
m

 in
di

ca
ții

lo
r U

IC
N

/o
rg

an
iz

aț
ie

i T
RA

FF
IC

, 
în

tr
uc

ât
 sp

ec
ia

 e
st

e 
af

ec
ta

tă
 d

e 
co

m
er

țu
l i

nt
er

na
țio


na

l ș
i d

ec
lin

ul
 e

st
im

at
 a

l p
op

ul
aț

ie
i a

r p
ut

ea
 fi

 a
pr

o
pi

at
 d

e 
și 

ar
 p

ut
ea

 c
hi

ar
 d

ep
ăș

i 5
0 

%
 în

 u
lti

m
ii 

45
 d

e 
an

i, 
es

te
 p

ro
ba

bi
l c

a 
B.

 p
av

on
in

a 
să

 în
de

pl
in

ea
sc

ă 
cr

ite
rii

le
 d

e 
in

cl
ud

er
e 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
I, 

ia
r U

ni
un

ea
 v

a 
sp

ri
jin

i p
ro

pu
ne

re
a.

 

+ 

20
. 

D
as

yo
rn

is 
br

oa
db

en
ti 

lit
or

al
is 

Să
 se

 tr
an

sf
er

e 
di

n 
ap

en
di

ce
le

 I 
în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II 
A

us
tr

al
ia

 
Pr

op
un

er
ea

 re
zu

ltă
 d

in
 e

va
lu

ar
ea

 p
er

io
di

că
 a

 C
IT

ES
 

și 
se

 re
fe

ră
 la

 o
 sp

ec
ie

 c
ar

e 
nu

 e
st

e 
co

m
er

ci
al

iz
at

ă 
(s

e 
co

ns
id

er
ă 

că
 a

 d
isp

ăr
ut

, u
lti

m
a 

da
tă

 fi
in

d 
ob

se
rv

at
ă 

în
 1

90
6)

. 

+ 

21
. 

D
as

yo
rn

is 
lo

ng
iro

str
is 

I –
 II

 
Să

 se
 tr

an
sf

er
e 

di
n 

ap
en

di
ce

le
 I 

în
 a

pe
nd

ic
el

e 
II 

A
us

tr
al

ia
 

Pr
op

un
er

ea
 re

zu
ltă

 d
in

 e
va

lu
ar

ea
 p

er
io

di
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 a
 C

IT
ES

 
și 

se
 re

fe
ră

 la
 o

 sp
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ie
 c

ar
e 

nu
 e

st
e 

co
m

er
ci

al
iz

at
ă.

 
+ 
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oc

od
ylu

s a
cu

tu
s 

(c
ro
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di

l a
m

er
ic

an
) 

(p
op

ul
aț

ia
 d

in
 M

ex
ic

) 

I –
 II

 
Să

 s
e 

tr
an

sf
er

e 
po

pu
la

ția
 d

in
 M

ex
ic

 d
in

 a
pe

nd
ic

el
e 

I 
în

 a
pe

nd
ic

el
e 

II.
 

M
ex

ic
 

Se
 sp

ri
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ă 
tr

an
sf

er
ul

 d
in

 a
pe

nd
ic

el
e I

 în
 a

pe
nd

ic
el

e I
I 

da
că

 M
ex

ic
ul

 st
ab

ile
șt

e 
un

 c
on

tin
ge

nt
 0

 p
en

tr
u 

ex
em

pl
ar

el
e 

di
n 

să
lb

ăt
ic

ie
 (c

od
 d

e 
or

ig
in

e 
W

). 

(+
) 

23
. 

Ca
lo

tes
 n

ig
ril

ab
ris

 ș
i C

al
ot

es
 

pe
th

iya
go

da
i 

(ș
op

âr
le

 d
e 

gr
ăd

in
ă)

 

0 
– 

I 
Să

 se
 in

cl
ud

ă 
în

 a
pe

nd
ic

el
e 

I 
Sr
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 d
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DECIZIA (PESC) 2019/1720 A CONSILIULUI 

din 14 octombrie 2019 

privind măsuri restrictive având în vedere situația din Nicaragua 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 29, 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 

întrucât: 

(1) La 21 ianuarie 2019, Consiliul a adoptat concluzii în care a condamnat ferm reprimarea presei și a societății civile, 
precum și utilizarea legilor împotriva terorismului pentru reprimarea opiniilor divergente în Nicaragua. Consiliul a 
subliniat că, începând cu luna aprilie 2018, demonstrațiile au fost reprimate cu brutalitate de către forțele de 
securitate și grupuri armate proguvernamentale, ceea ce a condus la câteva sute de morți și răniți și la arestarea a 
sute de cetățeni, procedurile de detenție și cele judiciare fiind marcate de nereguli pe scară largă și de decizii 
arbitrare. Acesta a reamintit necesitatea de a asigura tragerea la răspundere pentru toate infracțiunile comise 
începând cu aprilie 2018, indiferent de autorii acestora. Consiliul a îndemnat Guvernul din Nicaragua să relanseze 
un proces de dialog național semnificativ și axat pe rezultate, inclusiv în ceea ce privește adoptarea reformelor 
electorale. 

(2) Concluziile Consiliului au subliniat disponibilitatea Uniunii de a utiliza toate instrumentele sale de politică pentru a 
contribui la o soluționare pe cale pașnică, prin negociere, a crizei actuale și de a reacționa dacă situația drepturilor 
omului și a statului de drept se va deteriora și mai mult în Nicaragua. 

(3) Consiliul continuă să fie profund îngrijorat de deteriorarea constantă a drepturilor omului, a situației democrației și a 
statului de drept în Nicaragua. 

(4) În acest context, ar trebui impuse măsuri restrictive specifice împotriva persoanelor și a entităților responsabile de 
încălcări grave ale drepturilor omului sau de abuzuri grave împotriva drepturilor omului sau de reprimarea 
societății civile și a opoziției democratice în Nicaragua, precum și împotriva persoanelor și a entităților ale căror 
acțiuni, politici sau activități subminează în alt mod democrația și statul de drept în Nicaragua, și persoanelor 
asociate cu acestea. 

(5) Sunt necesare acțiuni suplimentare din partea Uniunii pentru a pune în aplicare anumite măsuri, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

(1) Statele membre iau măsurile necesare pentru a împiedica intrarea sau tranzitul pe teritoriul lor al persoanelor fizice: 

(a) responsabile de încălcări grave ale drepturilor omului sau de abuzuri grave împotriva drepturilor omului sau de 
reprimarea societății civile și a opoziției democratice în Nicaragua; 

(b) ale căror acțiuni, politici sau alte activități subminează în alt mod democrația sau statul de drept în Nicaragua; 

(c) asociate cu persoanele menționate la literele (a) și (b), 

astfel cum figurează în anexă. 

(2) Un stat membru nu este obligat, în temeiul alineatului (1), să refuze intrarea pe teritoriul său a propriilor resortisanți. 

(3) Alineatul (1) nu aduce atingere cazurilor în care unui stat membru îi revine o obligație de drept internațional, și 
anume: 
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(a) în calitate de țară-gazdă a unei organizații internaționale interguvernamentale; 

(b) în calitate de țară-gazdă a unei conferințe internaționale convocate de Organizația Națiunilor Unite sau desfășurate sub 
auspiciile acesteia; 

(c) în temeiul unui acord multilateral care conferă privilegii și imunități; sau 

(d) în temeiul Tratatului de conciliere (Tratatul de la Lateran) încheiat în 1929 între Sfântul Scaun (Statul Cetății 
Vaticanului) și Italia. 

(4) Alineatul (3) se consideră aplicabil, de asemenea, cazurilor în care un stat membru este țară-gazdă a Organizației 
pentru Securitate și Cooperare în Europa (OSCE). 

(5) Un stat membru care acordă o derogare în temeiul alineatului (3) sau (4) informează în mod corespunzător Consiliul 
într-o astfel de situație. 

(6) Statele membre pot acorda derogări de la măsurile impuse în temeiul alineatului (1) atunci când deplasarea se 
justifică din motive umanitare urgente sau se efectuează în scopul participării la reuniuni interguvernamentale și la 
reuniuni promovate sau găzduite de Uniune, sau la reuniuni găzduite de un stat membru care asigură președinția OSCE, în 
cazul în care se poartă un dialog politic care vizează direct promovarea obiectivelor de politică ale măsurilor restrictive, 
inclusiv promovarea drepturilor omului și a statului de drept în Nicaragua. 

(7) Un stat membru care dorește să acorde derogările menționate la alineatul (6) notifică acest lucru Consiliului în scris. 
Se consideră că derogarea este acordată, cu excepția cazului în care unul sau mai mulți membri ai Consiliului se opun în 
scris în termen de două zile lucrătoare de la primirea notificării în cauză. În cazul în care unul sau mai mulți membri ai 
Consiliului ridică o obiecțiune, Consiliul, hotărând cu majoritate calificată, poate decide să acorde derogarea propusă. 

(8) În cazul în care, în temeiul alineatelor (3), (4), (6) sau (7), un stat membru autorizează intrarea pe teritoriul său sau 
tranzitul unor persoane incluse pe lista din anexă, autorizația este strict limitată la scopul pentru care a fost acordată și la 
persoanele vizate în mod direct de aceasta. 

Articolul 2 

(1) Se indisponibilizează toate fondurile și resursele economice care aparțin, se află în proprietatea, sunt deținute sau 
controlate de persoane fizice sau juridice, entități sau organisme: 

(a) responsabile de încălcări grave ale drepturilor omului sau de abuzuri grave împotriva drepturilor omului sau de 
reprimarea societății civile și a opoziției democratice în Nicaragua; 

(b) ale căror acțiuni, politici sau activități subminează în alt mod democrația sau statul de drept în Nicaragua; 

(c) asociate cu persoanele fizice sau juridice, entitățile sau organismele menționate la literele (a) și (b), 

astfel cum figurează în anexă. 

(2) Niciun fond și nicio resursă economică nu se pun, în mod direct sau indirect, la dispoziția persoanelor fizice sau 
juridice, a entităților sau a organismelor care figurează în anexă și nici nu se pot utiliza în beneficiul acestora. 

(3) Autoritatea competentă a unui stat membru poate autoriza deblocarea anumitor fonduri sau resurse economice 
indisponibilizate sau punerea la dispoziție a anumitor fonduri sau resurse economice, în anumite condiții pe care le 
consideră corespunzătoare, după ce a stabilit că fondurile sau resursele economice în cauză: 

(a) sunt necesare pentru satisfacerea nevoilor de bază ale persoanelor fizice sau juridice, ale entităților sau ale organismelor 
incluse pe lista din anexă și ale membrilor de familie care se află în întreținerea respectivelor persoane fizice, inclusiv 
plăți necesare pentru achitarea unor cheltuieli legate de alimente, chirie sau rate ipotecare, medicamente și tratamente 
medicale, impozite, prime de asigurare și utilități publice; 

(b) sunt destinate exclusiv plății unor onorarii rezonabile și rambursării cheltuielilor suportate în legătură cu prestarea 
unor servicii juridice; 
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(c) sunt destinate exclusiv plății unor comisioane sau taxe aferente serviciilor de păstrare sau de gestionare curentă a unor 
fonduri sau resurse economice indisponibilizate; 

(d) sunt necesare pentru cheltuieli extraordinare, cu condiția ca autoritatea competentă să fi notificat autorităților 
competente ale celorlalte state membre și Comisiei motivele pe baza cărora consideră că ar trebui acordată o 
autorizație specifică, cu cel puțin două săptămâni înainte de acordarea autorizației; sau 

(e) urmează să fie plătite în sau dintr-un cont al unei misiuni diplomatice sau consulare sau al unei organizații 
internaționale care beneficiază de imunități în conformitate cu dreptul internațional, în măsura în care astfel de plăți 
sunt destinate a fi utilizate în scopuri oficiale ale misiunii diplomatice sau consulare sau ale organizației internaționale. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice autorizație acordată în temeiul 
prezentului alineat. 

(4) Prin derogare de la alineatul (1), autoritățile competente ale unui stat membru pot autoriza deblocarea anumitor 
fonduri sau resurse economice indisponibilizate dacă sunt îndeplinite următoarele condiții: 

(a) fondurile sau resursele economice fac obiectul unei hotărâri arbitrale pronunțate anterior datei la care persoana fizică 
sau juridică, entitatea sau organismul menționat(ă) la alineatul (1) a fost inclus(ă) pe lista din anexă, sau fac obiectul 
unei hotărâri judecătorești ori administrative pronunțate în Uniune sau al unei hotărâri judecătorești executorii în 
statul membru în cauză, anterior sau ulterior datei respective; 

(b) fondurile sau resursele economice vor fi utilizate exclusiv pentru a satisface cererile garantate printr-o astfel de hotărâre 
sau a căror valabilitate este recunoscută printr-o astfel de hotărâre, în limitele stabilite de actele cu putere de lege și 
normele administrative aplicabile care reglementează drepturile persoanelor care formulează astfel de cereri; 

(c) hotărârea nu este în beneficiul niciunei persoane fizice sau juridice sau entități sau al niciunui organism care figurează 
în anexă; și 

(d) recunoașterea hotărârii nu contravine ordinii publice din statul membru în cauză. 

Statul membru în cauză informează celelalte state membre și Comisia în legătură cu orice autorizație acordată în temeiul 
prezentului alineat. 

(5) Alineatul (1) nu împiedică o persoană fizică sau juridică, o entitate sau un organism enumerat(ă) în anexă să 
efectueze plăți datorate în temeiul unui contract sau acord încheiat de persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul 
în cauză sau în baza unei obligații care a apărut înainte de data la care persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul 
respectiv(ă) a fost inclus(ă) pe lista din anexă, cu condiția ca statul membru în cauză să fi stabilit că beneficiarul plății 
respective nu este, în mod direct sau indirect, o persoană fizică sau juridică, o entitate sau un organism menționat la 
alineatul (1). 

(6) Alineatul (2) nu se aplică sumelor transferate în conturile indisponibilizate care reprezintă: 

(a) dobânzi sau alte venituri generate de conturile respective; 

(b) plăți datorate în baza unor contracte, acorduri sau obligații care au fost încheiate sau care au survenit anterior datei la 
care aceste conturi au intrat sub incidența măsurilor prevăzute la alineatele (1) și (2); sau 

(c) plăți datorate în temeiul unor hotărâri judecătorești, administrative sau arbitrale pronunțate în Uniune sau executorii în 
statul membru în cauză, 

cu condiția ca orice astfel de dobânzi, venituri de altă natură și plăți să rămână sub incidența măsurilor prevăzute la 
alineatul (1). 
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Articolul 3 

Prin derogare de la articolul 2 alineatele (1) și (2), autoritățile competente din statele membre pot autoriza deblocarea 
anumitor fonduri sau resurse economice indisponibilizate care aparțin unei persoane fizice sau juridice, unei entități ori 
unui organism inclus(e) în anexă, sau punerea la dispoziție a anumitor fonduri sau resurse economice unei persoane fizice 
sau juridice, unei entități ori unui organism inclus(e) în anexă, în condițiile pe care le consideră adecvate autoritățile 
competente, după ce au stabilit că punerea la dispoziție a respectivelor fonduri sau resurse economice este necesară în 
scopuri umanitare, cum ar fi acordarea și facilitarea acordării de asistență, inclusiv materiale medicale, alimente sau 
transferul de lucrători umanitari și asistență conexă sau pentru evacuările din Nicaragua. 

Articolul 4 

(1) Consiliul, hotărând în unanimitate pe baza unei propuneri a unui stat membru sau a Înaltului Reprezentant al 
Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (denumit în continuare „Înaltul Reprezentant”), întocmește și 
modifică lista din anexă. 

(2) Consiliul comunică persoanei fizice sau juridice, entității sau organismului în cauză decizia menționată la 
alineatul (1), inclusiv motivele includerii pe listă, fie direct, dacă adresa este cunoscută, fie prin publicarea unui anunț, 
acordând persoanei, entității sau organismului în cauză posibilitatea de a prezenta observații. 

(3) În cazul în care se transmit observații sau se prezintă dovezi substanțiale noi, Consiliul reexaminează decizia 
menționată la alineatul (1) și informează în consecință persoana fizică sau juridică, entitatea sau organismul în cauză. 

Articolul 5 

(1) Anexa cuprinde motivele includerii pe listă a persoanelor fizice și juridice, entităților sau organismelor menționate la 
articolul 1 alineatul (1) și la articolul 2 alineatul (1). 

(2) De asemenea, anexa include informațiile disponibile necesare identificării persoanelor fizice sau juridice, a entităților 
sau a organismelor vizate. În ceea ce privește persoanele fizice, astfel de informații pot cuprinde: numele și pseudonimele; 
data și locul nașterii; cetățenia; numărul de pașaport și de carte de identitate; sexul; adresa, dacă este cunoscută, precum și 
funcția sau profesia. În ceea ce privește persoanele juridice, entitățile sau organismele, astfel de informații pot cuprinde 
denumirea, locul și data înregistrării, numărul de înregistrare și sediul. 

Articolul 6 

(1) Consiliul și Înaltul Reprezentant prelucrează datele cu caracter personal în vederea îndeplinirii sarcinilor care le revin 
în temeiul prezentei decizii, în special: 

(a) în ceea ce privește Consiliul, pentru pregătirea și efectuarea modificărilor la anexă; 

(b) în ceea ce privește Înaltul Reprezentant, pentru pregătirea modificărilor la anexă. 

(2) Consiliul și Înaltul Reprezentant pot prelucra, dacă este cazul, datele relevante referitoare la infracțiunile comise de 
persoanele fizice incluse pe listă și la condamnările penale sau măsurile de securitate privind aceste persoane, numai în 
măsura în care o astfel de prelucrare este necesară pentru întocmirea anexei. 

(3) În sensul prezentei decizii, Consiliul și Înaltul Reprezentant sunt desemnați drept „operator” în sensul articolului 3 
alineatul (8) din Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului (1), pentru a se asigura că 
persoanele fizice în cauză își pot exercita drepturile în temeiul Regulamentului (UE) 2018/1725. 

(1) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 
în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 
39). 
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Articolul 7 

Nu se dă curs niciunei cereri în legătură cu orice contract sau tranzacție a cărei executare a fost afectată, în mod direct sau 
indirect, în totalitate sau în parte, de măsurile impuse în temeiul prezentei decizii, inclusiv cererilor de acordare de 
despăgubiri sau oricărei alte cereri de acest tip, cum ar fi cererile de daune-interese sau cele de chemare în garanție, în 
special cererilor de prelungire sau de plată a unei obligațiuni, a unei garanții sau a unei indemnizații, în special a unei 
garanții financiare sau a unei indemnizații financiare, indiferent de formă, în cazul în care sunt formulate de: 

(a) persoane fizice sau juridice, entități sau organisme incluse pe lista din anexă; 

(b) orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism care acționează prin intermediul sau în numele uneia dintre 
persoanele, entitățile sau organismele menționate la litera (a). 

Articolul 8 

Pentru ca măsurile prevăzute de prezenta decizie să aibă un impact cât mai mare, Uniunea încurajează statele terțe să adopte 
măsuri restrictive similare celor prevăzute de prezenta decizie. 

Articolul 9 

Prezenta decizie se aplică până la 15 octombrie 2020 și se reexaminează permanent. Aceasta se reînnoiește sau se modifică, 
după caz, dacă Consiliul consideră că obiectivele sale nu au fost îndeplinite. 

Articolul 10 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Luxemburg, 14 octombrie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

F. MOGHERINI     
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ANEXĂ 

LISTA PERSOANELOR FIZICE ȘI JURIDICE, A ENTITAȚILOR ȘI A ORGANISMELOR MENȚIONATE LA 
ARTICOLUL 1 ȘI LA ARTICOLUL 2 

[…]   
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DECIZIA (PESC) 2019/1721 A CONSILIULUI 

din 14 octombrie 2019 

de modificare a Deciziei (PESC) 2016/1693 privind măsuri restrictive împotriva ISIL (Da’esh) și Al- 
Qaida și a persoanelor, grupurilor, întreprinderilor și entităților asociate cu acestea 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 29, 

având în vedere Decizia (PESC) 2016/1693 a Consiliului din 20 septembrie 2016 privind măsuri restrictive împotriva ISIL 
(Da’esh) și Al-Qaida și a persoanelor, grupurilor, întreprinderilor și entităților asociate cu acestea și de abrogare a Poziției 
comune 2002/402/PESC (1), 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 

întrucât: 

(1) La 20 septembrie 2016, Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2016/1693. 

(2) Măsurile restrictive prevăzute la articolul 2 alineatul (2) și la articolul 3 alineatele (3) și (4) din Decizia (PESC) 
2016/1693 se aplică până la 31 octombrie 2019. Pe baza reexaminării deciziei menționate, măsurile restrictive ar 
trebui prelungite până la 31 octombrie 2020. 

(3) O persoană ar trebui eliminată de pe lista persoanelor, grupurilor, întreprinderilor și entităților din anexa la Decizia 
(PESC) 2016/1693. 

(4) Prin urmare, Decizia (PESC) 2016/1693 ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

La articolul 6 din Decizia (PESC) 2016/1693, alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5) Măsurile menționate la articolul 2 alineatul (2) și la articolul 3 alineatele (3) și (4) se aplică până la 
31 octombrie 2020.” 

Articolul 2 

Anexa la Decizia (PESC) 2016/1693 se modifică în conformitate cu anexa la prezenta decizie. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Luxemburg, 14 octombrie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

F. MOGHERINI     

(1) JO L 255, 21.9.2016, p. 25. 
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ANEXĂ 

Următoarea persoană și rubrica aferentă acesteia se elimină de pe lista prevăzută în anexa la Decizia (PESC) 2016/1693: 

1. Fabien CLAIN (alias Omar).   
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DECIZIA (PESC) 2019/1722 A CONSILIULUI 

din 14 octombrie 2019 

de modificare a Deciziei (PESC) 2018/1544 privind măsuri restrictive împotriva proliferării și 
utilizării armelor chimice 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 29, 

având în vedere Decizia (PESC) 2018/1544 a Consiliului din 15 octombrie 2018 privind măsuri restrictive împotriva 
proliferării și utilizării armelor chimice (1), 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 

întrucât: 

(1) La 15 octombrie 2018, Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2018/1544. 

(2) Decizia (PESC) 2018/1544 se aplică până la 16 octombrie 2019. Pe baza reexaminării deciziei menționate, măsurile 
restrictive prevăzute în respectiva decizie ar trebui prelungite până la 16 octombrie 2020. 

(3) Prin urmare, Decizia (PESC) 2018/1544 ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Articolul 8 din Decizia (PESC) 2018/1544 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 8 

Prezenta decizie se aplică până la 16 octombrie 2020. Prezenta decizie se reexaminează permanent. Decizia se 
reînnoiește sau se modifică, după caz, în cazul în care Consiliul consideră că obiectivele acesteia nu au fost atinse.” 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Luxemburg, 14 octombrie 2019.  

Pentru Consiliu 
Președintele 

F. MOGHERINI     

(1) JO L 259, 16.10.2018, p. 25. 
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